
Съдържание 
на опаковката Връзка

Клавиатура

USB приемник 

Кабел за  
зареждане

Ръководство за 
потребителя

1. Свържете клавиатурата към източник на захранване с помощта на 
кабел за зареждане и изчакайте да се зареди напълно, като проверите 
индикатора за зареждане.
2. Свържете USB приемника към компютъра, а именно към свободен USB 
порт. Не се изисква водач.
Режим 2.4G: Натиснете еднократно бутона 2.4G и включете USB приемни-
ка към устройството, клавиатурата ще бъде свързана в рамките на 3-5 сек.
Режим BT:  Натиснете еднократно бутона BT1/BT2, след което задръжте 
бутона BT1/ BT2 за 3 секунди, докато мига синият светодиод, намерете 
името за сдвояване (Canyon HKB-W11 / Canyon HKB-W11) на устройството 
и го свържете.

Troubleshooting

Problem Solution 

Keyboard 
doesn`t work  

1. Low battery power. Charge the keyboard with the charging cable.  

2. Remove the device from the system and install it again.

If the actions from the above list do not contribute to problem solving, please contact the support 
team at CANYON site canyon.eu/user-help-desk 

SAFETY INSTRUCTIONS
Read carefully and follow all instructions before using this product.
1. Do not expose the device to excessive moisture, water or dust. Do not install 
in rooms with high humidity and dust level.
2. Do not expose the device to heat: do not place it close to heating appliances, 
and do not expose it to direct sun rays. 
3. The product shall be connected to the power supply source of the type 

indicated in the operation manual only.
4. Never spray liquid cleaning detergents. Clean the device with a cloth only.

WARNING 
The device housing shall not be removed. Any attempt to perform an unauthorized device repair is 
not recommended and will void the warranty.

According to local regulations, your product and/or its battery must be disposed of separately from 
household waste. When this product has reached the end of its service life, take it to a recycling 
facility designated by local authorities.

Package contents Connection

Keyboard

USB receiver 

Charging cable

User manual

1. Connect the keyboard to a power source using a сharging cable 
and wait for it to fully charge, checking the charging indicator.
2. Connect USB receiver to computer, namely free USB port. Driver 
not required.
2.4G mode: Press the 2.4G button one time and plug in the USB 
receiver to device, keyboard will be connected within 3-5 sec.
BT mode:  Press BT1/BT2 one time, then hold the BT1/ BT2 button for 
3 seconds until the blue LED flashing, find the pairing name (Canyon 
HKB-W11 / CANYON HKB-W11) on the device and connect it.

Wireless keyboard HKB-W11

WARRANTY 
The warranty period starts from the day of the product purchase from CANYON authorized 
SELLER. The date of purchase, is the date specified on your sales receipt or on the waybill. 
During the warranty period, repair, replacement or refund for the purchase shall be performed 
at the discretion of CANYON. In order to obtain warranty service, the goods must be returned to 
the Seller at the place of purchase together with the proof of purchase (receipt or bill of lading). 2 
years warranty from the date of purchase by the consumer. The service life is 2 years. Additional 
information about the use and warranty is available at canyon.eu/warranty-terms.
Date of manufacture: (see at the package). Made in China.

Manufacturer: ASBISC Enterprises PLC,  Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, 
Cyprus, +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Importer/distributor: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101 Limassol, 
Cyprus, asbis.com. 

If you have any questions before returning your device to the store, please email us at  
support@canyon.eu or you can chat with us at the website canyon.eu/user-help-desk.

Multimedia function keys: 
Ensure that you have switched to the corresponding system MAC/Android/Win

Key Win Function Android/
Mac Function

FN+F1  Brightlit – F1  Brightlit –

FN+F2  Brightlit+ F2  Brightlit +

FN+F3  Multitasking window F3  Multitasking window

FN+F4  Browser F4  Browser/Back to top desk

FN+F5  My computer F5  Back to top-desk/My computer

FN+F6   Search F6   Search

FN+F7 Previous F7 Previous

FN+F8  Pause/play F8  Pause/play

FN+F9  Next F9  Next

FN+F10 Mute F10 Mute

FN+F11 Volume – F11 Volume –

FN+F12 Volume + F12 Volume +

System switch:
After connected 3 devices, you can click button MAC/Android/Win to switches to accordingly 
system, and you can better match and apply the multimedia buttons.

Wireless keyboard CNS-HBTK11

Quick Guide v 1.0

ENG
• Connection Type: Dual wireless  

(2.4GHz + BT 5.1)
• Number of Keys: 113
• Key Lifespan: 10 million presses
• Battery: Built-in 1600 mAh Li-Polymer
• Charging Cable: 1 m PVC cable
• Design: Splash-proof
• Backlight: RGB with 7 colours

• Switch Type: Scissor foot and silicone 
switches

• Key Illumination: Yes
• Compatibility: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimensions: 407 × 119 × 19 mm
• Weight: 556 ± 10 g
• Material: ABS plastic

Rješavanje problema

Problem  Rješenje 

Tastatura
ne radi 

1. Niska snaga baterije. Za testiranje umetnite nove baterije navedenog tipa.  

2. Uklonite uređaj iz sistema i ponovo ga instalirajte.

Ukoliko navedene upute s gornjeg popisa ne doprinose rješavanju problema, kontaktirajte 
CANYON tim za podršku na canyon.eu/user-help-desk.

SIGURNOSNE UPUTSTVA
Pažljivo pročitajte i slijedite sva uputstva prije korištenja ovog proizvoda.
1. Ne izlažite uređaj prekomjernoj vlazi, vodi ili prašini. Ne postavljati u prostorije 
sa visokom vlažnošću i prašinom.
2. Ne izlažite uređaj toplini: ne postavljajte ga blizu uređaja za grijanje i ne 
izlažite ga direktnim sunčevim zracima. 
3. Proizvod mora biti priključen samo na izvor napajanja tipa koji je naznačen 

u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemojte prskati tečne deterdžente za čišćenje. Uređaj čistite isključivo krpom.

UPOZORENJE 
Kućište uređaja se ne smije skidati. Svaki pokušaj neovlaštene popravke uređaja se ne 
preporučuje i poništava garanciju.

GARANCIJA  
Garantni rok počinje teći od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlaštenog PRODAVAČA. 
Datum kupovine je datum naveden na vašem računu ili na tovarnom listu. Tokom garantnog 
roka, popravka, zamena ili povraćaj novca za kupovinu će se vršiti prema diskrecionom pravu 
CANYON-a. Za ostvarivanje garantnog servisa, roba mora biti vraćena Prodavcu na mjestu 
kupovine zajedno sa dokazom o kupovini (priznanica ili tovarni list). 3 godine garancije od 
datuma kupovine od strane potrošača. Vek trajanja je 3 godine. Dodatne informacije o upotrebi 
i garanciji dostupne su na canyon.eu/warranty-terms.
Datum proizvodnje: (naveden na pakiranju). Proizvedeno u Kini.

Proizvođač: ASBISС Enterprises PLC,  Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com   

Prema lokalnim propisima, vaš proizvod i / ili njegova baterija moraju se odlagati odvojeno od 
kućnog otpada. Kada ovaj proizvod istekne svoj radni vijek, odnesite ga u pogon za reciklažu 
koji su odredile lokalne vlasti.

Ako imate bilo kakvih pitanja prije nego što svoj uređaj vratite u trgovinu, pošaljite nam e-poštu na 
support@canyon.eu ili možete razgovarati s nama na web stranici canyon.eu/user-help-desk.

BOS

Отстраняване на неизправности

Проблем  Решение 

Клавиатурата не 
работи 

1. Слабо захранване на батерията. За да тествате, поставете нови ба-
терии от посочения тип.  

2. Извадете устройството от системата и го инсталирайте отново.

Ако действията от горния списък не допринесат за решаване на проблема, моля, свържете се 
с екипа за поддръжка на сайта CANYON canyon.eu/user-help-desk.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Прочетете внимателно и спазвайте всички инструкции, преди да използвате 
този продукт.
1. Не излагайте устройството на прекомерна влага, вода или прах. Не ин-
сталирайте в помещения с висока влажност и запрашеност.
2. Не излагайте устройството на топлина: не го поставяйте в близост до ото-
плителни уреди и не го излагайте на преки слънчеви лъчи. 

3. Продуктът трябва да се свързва само към източник на захранване от типа, посочен в 
ръководството за експлоатация.
4. Никога не пръскайте течни почистващи препарати. Почиствайте устройството само с 
кърпа.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ 
Корпусът на устройството не трябва да се демонтира. Всеки опит за извършване на неото-
ризиран ремонт на устройството не се препоръчва и води до прекратяване на гаранцията.

ГАРАНЦИЯ   
Гаранционният срок започва да тече от деня на закупуване на продукта от оторизирания 
ПРОДАВАЧ на CANYON. Датата на покупката е датата, посочена в касовата бележка или 
в товарителницата. По време на гаранционния период ремонтът, замяната или възстано-
вяването на сумата за покупката се извършват по преценка на CANYON. За да получи-
те гаранционно обслужване, стоките трябва да бъдат върнати на Продавача на мястото 
на покупката заедно с доказателството за покупка (касова бележка или товарителница). 
2 години гаранция от датата на закупуване от потребителя. Срокът на експлоатация е  
2 години. Допълнителна информация за употребата и гаранцията можете да намерите на  
canyon.eu/warranty-terms.
Дата на производство: (вижте на опаковката). Произведено в Китай.

Производител: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Лимасол,  
Кипър, +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Съгласно местните разпоредби вашият продукт и/или неговата батерия трябва да се из-
хвърлят отделно от битовите отпадъци. Когато този продукт достигне края на експлоата-
ционния си живот, занесете го в съоръжение за рециклиране, определено от местните 
власти.

Продуктът е в съответствие с изисканията на Директива 2015/863/EC (or other) 
Всички декларации може да изтеглите от уеб сайт canyon.bg/sertifikati и/или  
canyon.eu/certificates, търсейки по модела на устройството.

Ако имате въпроси, преди да занесете устройството в магазина, пишете ни на имейл адреса 
support@canyon.eu или в чат на уеб страница canyon.bg/user-help-desk.

BUL

Řešení problémů

Problém  Řešení 

Klávesnice 
nefunguje 

1. Nízký stav nabití baterie. Chcete-li provést test, vložte nové baterie 
určeného typu.  

2. Vyjměte zařízení ze systému a znovu jej nainstalujte.

Pokud akce z výše uvedeného seznamu nepřispějí k vyřešení problému, obraťte se na tým podpory 
na stránkách CANYON canyon.eu/user-help-desk

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY
Před použitím tohoto výrobku si pozorně přečtěte všechny pokyny a dodržujte je.
1. Nevystavujte zařízení nadměrné vlhkosti, vodě nebo prachu. Neinstalujte v 
místnostech s vysokou vlhkostí a prašností.
2. Nevystavujte přístroj teplu: neumisťujte jej do blízkosti topných zařízení a 
nevystavujte jej přímým slunečním paprskům. 
3. Výrobek musí být připojen pouze ke zdroji napájení typu uvedeného v návodu 

k obsluze.
4. Nikdy nestříkejte tekuté čisticí prostředky. Přístroj čistěte pouze hadříkem.

VAROVÁNÍ 
Kryt zařízení nesmí být odstraněn. Jakýkoli pokus o neautorizovanou opravu zařízení se 
nedoporučuje a vede ke ztrátě záruky.

ZÁRUKA    
Záruční doba začíná běžet ode dne zakoupení výrobku u autorizovaného prodejce CANYON. 
Datum nákupu je datum uvedené na prodejním dokladu nebo na přepravním listu. Během 
záruční doby bude oprava, výměna nebo vrácení peněz za zakoupený výrobek provedeno 
podle uvážení společnosti CANYON. Pro získání záručního servisu musí být zboží vráceno 
prodávajícímu v místě nákupu spolu s dokladem o nákupu (účtenkou nebo nákladním listem). 
záruka 2 roky od data zakoupení spotřebitelem. Životnost je 2 roky. Další informace o používání 
a záruce jsou k dispozici na adrese czech.canyon.eu/warranty-term.
Datum výroby: (viz obal). Vyrobeno v Číně.

Výrobce: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kypr,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Podle místních předpisů musí být váš výrobek a/nebo jeho baterie likvidovány odděleně od 
domovního odpadu. Po skončení životnosti tohoto výrobku jej odevzdejte do recyklačního 
zařízení určeného místními úřady.

Pokud máte jakékoli dotazy, napište nám na adresu support@canyon.eu nebo s námi chatujte 
na adrese czech.canyon.eu/user-help-desk ještě předtím, než zařízení odnesete do prodejny.

CES

Fehlersuche

Problem Lösung 

Die Tastatur 
funktioniert nicht 

1. Niedriger Batteriestand. Legen Sie zum Testen neue Batterien des 
angegebenen Typs ein.  

2. Entfernen Sie das Gerät aus dem System und installieren Sie es erneut.

Sollten die Maßnahmen aus der obigen Liste nicht zur Problemlösung beitragen, wenden Sie sich 
bitte an das Support-Team der CANYON-site canyon.eu/user-help-desk.

SICHERHEITSHINWEISE
Lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch und befolgen Sie sie, bevor Sie 
dieses Produkt verwenden.
1. Setzen Sie das Gerät nicht übermäßiger Feuchtigkeit, Wasser oder Staub 
aus. Nicht in Räumen mit hoher Luftfeuchtigkeit und Staubbelastung aufstellen.
2. Setzen Sie das Gerät nicht der Hitze aus: Stellen Sie es nicht in der Nähe von 
Heizgeräten auf, und setzen Sie es nicht der direkten Sonneneinstrahlung aus. 

3. Das Produkt darf nur an die in der Betriebsanleitung angegebene Stromquelle angeschlossen 
werden.
4. Sprühen Sie niemals flüssige Reinigungsmittel. Reinigen Sie das Gerät nur mit einem Tuch.

WARNUNG
Das Gehäuse des Geräts darf nicht entfernt werden. Jeder Versuch, eine nicht autorisierte Reparatur 
des Geräts durchzuführen, wird nicht empfohlen und führt zum Erlöschen der Garantie.

GARANTIE     
Die Garantiezeit beginnt mit dem Tag des Produktkaufs bei einem von CANYON autorisierten 
VERKÄUFER. Das Kaufdatum ist das Datum, das auf Ihrem Kaufbeleg oder dem Frachtbrief 
angegeben ist. Während der Garantiezeit erfolgt die Reparatur, der Ersatz oder die 
Rückerstattung des Kaufpreises nach dem Ermessen von CANYON. Um eine Garantieleistung 
zu erhalten, muss die Ware zusammen mit dem Kaufbeleg (Quittung oder Frachtbrief) an den 
Verkäufer am Ort des Kaufs zurückgeschickt werden. 2 Jahre Garantie ab dem Datum des 
Kaufs durch den Verbraucher. Die Nutzungsdauer beträgt 2 Jahre. Weitere Informationen zur 
Nutzung und Garantie finden Sie unter de.canyon.eu/warranty-terms.
Herstellungsdatum: (siehe auf der Verpackung). Hergestellt in China.

Hersteller: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Zypern, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Gemäß den örtlichen Vorschriften muss Ihr Produkt und/oder sein Akku getrennt vom Hausmüll 
entsorgt werden. Wenn dieses Produkt das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, führen Sie 
es einer von den örtlichen Behörden bestimmten Recyclinganlage zu.

Wenn Sie Fragen haben, wir sind froh diese zu beantworten, bevor Sie Ihr Gerät in den Laden 
bringen, senden Sie uns bitte eine E-Mail an support@canyon.eu oder chatten Sie mit uns unter 
canyon.eu/user-help-desk.

DEU

Veaotsing

Probleem Lahendus  

Klaviatuur ei tööta 
1. Madal aku võimsus. Testimiseks sisestage uued, kindlaksmääratud 
tüüpi patareid.  
2. Eemaldage seade süsteemist ja paigaldage see uuesti.

Kui ülaltoodud loetelus toodud tegevused ei aita probleemi lahendamisele kaasa, võtke palun 
ühendust CANYONi tugimeeskonnaga aadressil canyon.eu/user-help-desk.

OHUTUSJUHISED
Enne toote kasutamist lugege hoolikalt läbi ja järgige kõiki juhiseid.
1. Ärge pange seadet kokku liigse niiskuse, vee või tolmuga. Ärge paigaldage 
kõrge niiskuse ja tolmuga ruumidesse.
2. Ärge pange seadet kuumuse kätte: ärge asetage seda kütteseadmete 
lähedusse ja ärge pange seda otsese päikesekiirguse kätte. 
3. Toode tuleb ühendada ainult kasutusjuhendis näidatud tüüpi toiteallikaga.

4. Ärge kunagi pihustage vedelaid puhastusvahendeid. Puhastage seadet ainult lapiga.

HOIATUS
Seadme korpust ei tohi eemaldada. Igasugune katse teostada seadme omavolilist remonti ei ole 
soovitatav ja muudab garantii kehtetuks.

GARANTSIOON      
Garantiiaeg algab alates toote ostmise päevast CANYONi volitatud MÜÜÜJALT. Ostukuupäev 
on müügikviitungil või saatelehel märgitud kuupäev. Garantiiperioodi jooksul toimub ostu 
parandamine, asendamine või tagasimaksmine CANYONi äranägemisel. Garantiiteenuse 
saamiseks tuleb kaup koos ostutõendiga (kviitung või veokiri) tagastada Müüjale ostukohas. 
2-aastane garantii alates tarbija ostukuupäevast. Kasutusaeg on 2 aastat. Lisateave kasutamise 
ja garantii kohta on kättesaadav aadressil canyon.eu/warranty-terms.
Valmistamise kuupäev: (vt pakendil). Valmistatud Hiinas.

Tootja: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Küpros,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Vastavalt kohalikele eeskirjadele tuleb teie toode ja/või selle aku kodumajapidamisjäätmetest eraldi 
ära visata. Kui selle toote kasutusiga on lõppenud, viige see kohalike ametiasutuste määratud 
ringlussevõtukohti.

Kui teil on küsimusi, saatke meile e-kirja aadressil support@canyon.eu või vestle meiega 
aadressil canyon.eu/user-help-desk, enne kui te oma seadme kauplusesse viima hakkat.

EST

Dépannage

Problème Solution   
Le clavier ne 
fonctionne pas 

1. La batterie est faible. Pour tester, insérez des piles neuves du type spécifié.  
2. Retirez l'appareil du système et réinstallez-le.

Si les actions de la liste ci-dessus ne permettent pas de résoudre le problème, veuillez contacter 
l'équipe d'assistance sur le site CANYON canyon.eu/user-help-desk.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ
Lisez attentivement et suivez toutes les instructions avant d'utiliser ce produit.
1. N'exposez pas l'appareil à une humidité excessive, à l'eau ou à la poussière. 
Ne pas installer dans des pièces où l'humidité et la poussière sont élevées.
2. Ne pas exposer l'appareil à la chaleur : ne pas le placer à proximité d'appareils 
de chauffage et ne pas l'exposer aux rayons directs du soleil. 
3. Le produit doit être connecté à la source d'alimentation électrique du type 
indiqué dans le manuel d'utilisation uniquement.

4. Ne jamais pulvériser de détergents liquides. Nettoyez l'appareil avec un chiffon uniquement.
AVERTISSEMENT
Le boîtier de l'appareil ne doit pas être enlevé. Toute tentative de réparation non autorisée de l'appareil 
est déconseillée et annulera la garantie.
Date de fabrication : (voir sur l'emballage). Fabriqué en Chine.
Fabricant : ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Chypre,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com
Selon la réglementation locale, votre produit et/ou sa batterie doivent être éliminés séparément des 
déchets ménagers. Lorsque ce produit a atteint la fin de sa vie utile, apportez-le à un centre de 
recyclage désigné par les autorités locales.
Si vous avez des questions, veuillez nous envoyer un courriel à support@canyon.eu ou discuter 
avec nous sur canyon.eu/user-help-desk avant d'apporter votre appareil au magasin.

GARANTIE       
La période de garantie commence le jour de l'achat du produit auprès du VENDEUR autorisé 
CANYON. La date d'achat est la date indiquée sur votre ticket de caisse ou sur la lettre de 
transport. Pendant la période de garantie, la réparation, le remplacement ou le remboursement 
de l'achat sera effectué à la discrétion de CANYON. Pour bénéficier du service de garantie, 
les marchandises doivent être renvoyées au vendeur sur le lieu d'achat, accompagnées de 
la preuve d'achat (ticket de caisse ou lettre de voiture). 2 ans de garantie à partir de la date 
d'achat par le consommateur. La durée de vie est de 2 ans. Des informations supplémentaires 
sur l'utilisation et la garantie sont disponibles à l'adresse suivante : canyon.eu/warranty-terms.

FRA

Hibaelhárítás

Probléma Megoldás    

A billentyűzet nem 
működik

1. Alacsony akkumulátor töltöttség. A teszteléshez helyezzen be új, a 
megadott típusú elemeket.  

2. Távolítsa el az eszközt a rendszerből, és telepítse újra.

Ha a fenti listán szereplő intézkedések nem segítenek a probléma megoldásában, kérjük, forduljon 
a CANYON ügyfélszolgálatához a canyon.eu/user-help-desk címen.

BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
A termék használata előtt olvassa el figyelmesen és kövesse az összes 
utasítást.
1. Ne tegye ki a készüléket túlzott nedvességnek, víznek vagy pornak. Ne 
telepítse magas páratartalmú és poros helyiségekben.
2. Ne tegye ki a készüléket hőnek: ne helyezze fűtőberendezések közelébe, és 
ne tegye ki közvetlen napsugárzásnak. 

3. A terméket csak a kezelési útmutatóban megadott típusú áramforráshoz szabad csatlakoztatni.
4. Soha ne permetezzen folyékony tisztítószereket. A készüléket csak ronggyal tisztítsa.

FIGYELMEZTETÉS
A készülékház nem távolítható el. A készülék jogosulatlan javítására irányuló bármilyen kísérlet 
nem ajánlott, és a garancia érvényét veszti.

GARANCIA        
A jótállási időszak a terméknek a CANYON hivatalos ELADÓTÓL történő megvásárlásának 
napjától kezdődik. A vásárlás dátuma az értékesítési bizonylaton vagy a fuvarlevélen feltüntetett 
dátum. A jótállási időszak alatt a CANYON saját belátása szerint végzi el a javítást, cserét vagy 
a vásárlás árának visszatérítését. A jótállási szolgáltatás igénybevételéhez az árut a vásárlás 
helyére kell visszaküldeni az Eladónak a vásárlást igazoló bizonylattal (nyugta vagy szállítólevél) 
együtt. 2 év garancia a fogyasztó általi vásárlástól számítva. Az élettartam 2 év. A használatra és 
a garanciára vonatkozó további információk a canyon.eu/warranty-terms weboldalon találhatók.

Gyártás dátuma: (lásd a csomagoláson). Kínában készült.

Gyártó: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limaфssol, Ciprus,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

A helyi előírásoknak megfelelően a terméket és/vagy annak akkumulátorát a háztartási hulladéktól 
elkülönítve kell megsemmisíteni. Ha ez a termék elérte élettartamának végét, vigye el a helyi 
hatóságok által kijelölt újrahasznosító létesítménybe.

Ha bármilyen kérdése van, kérjük, küldjön egy e-mailt a support@canyon.eu e-mail címre, vagy 
írjon ránk csevegésben a canyon.eu/user-help-desk weboldalon, mielőtt készülékét a boltba 
vinné.

HUN

Ақаулықтарды жою

Мәселе Шешім     

Пернетақта 
жұмыс істемейді 

1. Төмен батарея қуаты. Тексеру үшін көрсетілген түрдегі жаңа бата-
реяларды салыңыз.  
2. Құрылғыны жүйеден шығарып, қайта орнатыңыз.

Жоғарыдағы тізімдегі әрекеттер мәселені шешуге көмектеспесе, CANYON сайтындағы қолдау 
көрсету тобына хабарласыңыз canyon.eu/user-help-desk.

ҚАУІПСІЗДІК НҰСҚАУЛАРЫ
Бұл өнімді қолданар алдында мұқият оқып шығыңыз және барлық нұсқау-
ларды орындаңыз.
1. Құрылғыны шамадан тыс ылғалға, суға немесе шаңға ұшыратпаңыз. 
Ылғалдылығы мен шаңы жоғары бөлмелерге орнатуға болмайды.
2. Құрылғыны қыздыруға жол бермеңіз: оны жылыту құрылғыларына жақын 
қоймаңыз және күн сәулесінің тікелей түсуіне жол бермеңіз. 

3. Өнім тек пайдалану нұсқаулығында көрсетілген түрдегі қуат көзіне қосылуы керек.
4. Ешқашан сұйық тазалағыш жуғыш заттарды шашпаңыз. Құрылғыны тек шүберекпен та-
залаңыз.

ЕСКЕРТУ
Құрылғы корпусын алып тастауға болмайды. Рұқсат етілмеген құрылғыны жөндеуге кез кел-
ген әрекет ұсынылмайды және кепілдікті жарамсыз етеді.

КЕПІЛДІК         
Кепілдік мерзімі CANYON уәкілетті сатушысынан өнімді сатып алған күннен басталады. 
Сатып алу күні - бұл сіздің сату түбіртегіңізде немесе жүкқұжатта көрсетілген күн. Кепілдік 
мерзімі ішінде жөндеу, ауыстыру немесе сатып алынған ақшаны қайтару CANYON қалауы 
бойынша жүзеге асырылады. Кепілдік қызметін алу үшін тауарды сатып алуды растайтын 
құжатпен (түбіртек немесе жүкқұжат) бірге сатып алу орнында Сатушыға қайтару қажет. 
Тұтынушы сатып алған күннен бастап 2 жыл кепілдік. Қызмет ету мерзімі - 2 жыл. Пай-
далану және кепілдік туралы қосымша ақпаратты canyon.eu/warranty-terms сайтында 
алуға болады.

Өндірілген күні: (орамды қараңыз). Қытайда жасалған.

Өндіруші: ASBISС Enterprises PLC, Япету, 1, Агиос Афанасиос, 4101, Лимассол, Кипр,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Жергілікті ережелерге сәйкес сіздің өніміңіз және/немесе оның батареясы тұрмыстық қал-
дықтардан бөлек жойылуы керек. Бұл өнімнің қызмет ету мерзімі аяқталғаннан кейін оны 
жергілікті билік тағайындаған қайта өңдеу зауытына апарыңыз.

Егер сізде қандай да бір сұрақтар туындаса, құрылғыңызды дүкенге апармас бұрын  
support@canyon.eu электрондық поштасына немесе canyon.eu/user-help-desk сайтын-
да сөйлесіңіз.

KAZ

Package contents
Some functions may not work on MAC OS: 

Connecting the USB receiver

Bežična tastatura HKB-W11

ELL Αντιμετώπιση προβλημάτων

Πρόβλημα Λύση 

Το πληκτρολόγιο 
δεν λειτουργεί  

1. Χαμηλή ισχύς μπαταρίας. Για δοκιμή, τοποθετήστε νέες μπαταρίες του 
καθορισμένου τύπου.  

2. Αφαιρέστε τη συσκευή από το σύστημα και εγκαταστήστε την ξανά.

Εάν οι παραπάνω ενέργειες δεν συμβάλλουν στην επίλυση του προβλήματος, παρακαλούμε 
επικοινωνήστε με την ομάδα υποστήριξης της Canyon: canyon.eu/user-help-desk.

ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Διαβάστε προσεκτικά και ακολουθήστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε 
αυτό το προϊόν.
1. Μην εκθέτετε τη συσκευή σε υπερβολική υγρασία, νερό ή σκόνη. Μην την 
εγκαθιστάτε σε χώρους με υψηλή υγρασία και σκόνη.
2. Μην εκθέτετε τη συσκευή σε θερμότητα: μην την τοποθετείτε κοντά σε 
συσκευές θέρμανσης και μην την εκθέτετε σε άμεσο ηλιακό φως.

3. Το προϊόν πρέπει να συνδέεται μόνο με την πηγή τροφοδοσίας του τύπου που αναφέρεται στο 
εγχειρίδιο λειτουργίας.
4. Ποτέ μην ψεκάζετε υγρά καθαριστικά. Χρησιμοποιήστε μόνο στεγνά πανιά για τον καθαρισμό 
της συσκευής.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ 
Το περίβλημα της συσκευής δεν πρέπει να αφαιρείται. Οποιαδήποτε προσπάθεια μη 
εξουσιοδοτημένης επισκευής της συσκευής δεν συνιστάται και ακυρώνει την εγγύηση.

ΕΓΓΥΗΣΗ
Η περίοδος εγγύησης ξεκινά από την ημέρα αγοράς του προϊόντος από τον εξουσιοδοτημένο 
πωλητή της Canyon. Η ημερομηνία αγοράς είναι αυτή που αναγράφεται στην απόδειξη 
πώλησης ή στο δελτίο αποστολής. Κατά τη διάρκεια της περιόδου εγγύησης, η επισκευή, η 
αντικατάσταση ή η επιστροφή χρημάτων για την αγορά πραγματοποιείται κατά την κρίση 
της Canyon. Για να λάβετε υπηρεσία εγγύησης, τα αγαθά πρέπει να επιστραφούν στον 
πωλητή στον τόπο αγοράς μαζί με την απόδειξη αγοράς (απόδειξη ή δελτίο αποστολής).  
2 χρόνια εγγύηση από την ημερομηνία αγοράς από τον καταναλωτή. Η διάρκεια ζωής είναι 
2 χρόνια. Επιπλέον πληροφορίες σχετικά με τη χρήση και την εγγύηση είναι διαθέσιμες στο  
canyon.eu/warranty-terms.
Ημερομηνία κατασκευής: (βλ. στη συσκευασία). Κατασκευάστηκε στην Κίνα.

Κατασκευαστής: ASBISC Enterprises PLC, Ιαπετού 1, Άγιος Αθανάσιος, 4101, Λεμεσός, 
Κύπρος, +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Εισαγωγέας: ASBISС HELLAS SINGLE MEMBER SA, Ελευθέριου Βενιζέλου 132, Νέα Ιωνία, 
14231, Ελλάδα. Τηλ.: +30-2102-719-100, www.asbis.gr.

Σύμφωνα με τους τοπικούς κανονισμούς, το προϊόν σας και/ή η μπαταρία του πρέπει να 
απορρίπτονται ξεχωριστά από τα οικιακά απορρίμματα. Όταν αυτό το προϊόν φτάσει στο τέλος 
της ζωής του, παρακαλούμε να το μεταφέρετε σε έναν χώρο ανακύκλωσης που έχει οριστεί από 
τις τοπικές αρχές.

Εάν έχετε οποιεσδήποτε ερωτήσεις πριν επιστρέψετε τη συσκευή στο κατάστημα, παρακαλούμε 
στείλτε μας email στο support@canyon.eu ή μπορείτε να συνομιλήσετε μαζί μας στην ιστοσελίδα 
canyon.eu/user-help-desk.

პრობლემების მოგვარება

პრობლემა გამოსავალი 

კლავიატურა არ 
მუშაობს  

1. დაბალი ბატარეის სიმძლავრე. შესამოწმებლად, ჩადეთ 
მითითებული ტიპის ახალი ბატარეები.  

2. ამოიღეთ მოწყობილობა სისტემიდან და ხელახლა 
დააინსტალირეთ.

თუ ზემოთ მოცემული ქმედებები პრობლემის გადაჭრაში არ გეხმარებათ, გთხოვთ, 
დაუკავშირდეთ მხარდაჭერის გუნდს CANYON-ის ვებგვერდზე canyon.eu/user-help-desk.

უსაფრთხოების ინსტრუქციები
გთხოვთ, ყურადღებით წაიკითხოთ და მიჰყევით ყველა ინსტრუქციას 
პროდუქტის გამოყენებამდე. 
1. არ გამოავლინოთ მოწყობილობა ჭარბ ტენიანობას, წყალს ან მტვერს. ნუ 
დააყენებთ მოწყობილობას მაღალტენიანობის ან მტვრის მაღალი დონის 
ოთახებში. 
2. არ გამოავლინოთ მოწყობილობა სიცხეს: არ განათავსოთ გათბობის 

მოწყობილობების სიახლოვეს და არ გამოავლინოთ პირდაპირ მზის სხივებს. 
3. პროდუქტი უნდა იყოს მიერთებული მხოლოდ იმ ტიპის ელექტროშემომარაგებელ წყაროზე, 
რომელიც მითითებულია გამოყენების ინსტრუქციაში. 
4. არასოდეს დააშხაპუნოთ სითხიანი საწმენდი საშუალებები. მოწყობილობა გაწმინდეთ 
მხოლოდ ნაჭრით.

გაფრთხილება 
მოწყობილობის კორპუსი არ უნდა მოიხსნას. მოწყობილობის არასანქცირებული შეკეთების 
ნებისმიერი მცდელობა არ არის რეკომენდებული და გააუქმებს გარანტიას.

ღონისძიება
პასუხისმგებლობის ვადა იწყება CANYON-ის ოფიციალური გამყიდველისგან პროდუქტის 
შეძენის დღიდან. შეძენის თარიღი არის თარიღი, რომელიც მითითებულია თქვენი 
გაყიდვის ქვითრაზე ან გზამკვლევზე. პასუხისმგებლობის ვადის განმავლობაში, შეკეთება, 
შეცვლა ან თანხის დაბრუნება ხდება CANYON-ის აზრის მიხედვით. პასუხისმგებლობის 
მომსახურების მისაღებად, საქონელი უნდა დაბრუნდეს გამყიდველთან შეძენის ადგილას 
შეძენის დამადასტურებელი დოკუმენტაციის (ქვითარი ან გზამკვლევი) თანხლებით. 
2 წლის პასუხისმგებლობა მომხმარებლის მიერ შეძენის დღიდან. სარგებლობის ვადა 
არის 2 წელი. დამატებითი ინფორმაცია გამოყენებისა და პასუხისმგებლობის შესახებ 
ხელმისაწვდომია canyon.eu/warranty-terms.

წარმოების თარიღი: (იხილეთ შეფუთვაზე). დამზადებულია ჩინეთში.

მწარმოებელი: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, ლიმასოლი, 
კვიპროსი, +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

ადგილობრივი რეგულაციების თანახმად, თქვენი პროდუქტი და/ან მისი ბატარეა 
უნდა გადაყაროთ ცალკე საყოფაცხოვრებო ნარჩენებისგან. როდესაც ამ პროდუქტის 
მომსახურების ვადა ამოიწურება, მიიტანეთ ის ადგილობრივი ხელისუფლების მიერ 
განსაზღვრულ გადამუშავების დაწესებულებაში.

თუ გაქვთ რაიმე შეკითხვები მოწყობილობის მაღაზიაში დაბრუნებამდე, გთხოვთ, 
გამოგვიგზავნოთ ელ.ფოსტა მისამართზე support@canyon.eu ან შეგიძლიათ ესაუბროთ 
ჩვენთან ვებგვერდზე canyon.eu/user-help-desk.

KAT

Switches:

Pair with 2.4G wireless device
Switching between operating systems 
(Mac/Android/Win)Pair with BT device №1

Pair with BT device №2

Backlight mode: 

FN+ScrLK Backlit on/off FN+M2 7 colors monochrome mode
FN+M1 Mixed color streamer mode FN+M3 Key flash mode

Description of LED:

LED Function

L1
Blue light: L1 light off means the numeric keys are locked, L1 light on means 
unlocked to enter numbers.
Blue light: 2.4G connection indicator light

L2
Blue light: L2 light off means capital letters are locked, L2 light on to release the 
lock to input capital letters.
Blue light: BT1 connection indicator light

L3
Red light: L3 Red light blinking means the voltage is too low, red light on when 
charging, red light off when full
Blue light: BT2 connection indicator light

After connected with 3 different devices, click button of 2.4G/BT1/BT2 can be switches between 
3 devices.

Switching between operating 
systems (MAC/Android/Win)

2.4G and BT connectionSaving the USB receiver | Charging
Independent power switch

Charging port

USB

Multimedijalni funkcijski tasteri: 
Uvjerite se da ste se prebacili na odgovarajući sistem MAC/Android/Win

Dugme Win Funkcija Android/
Mac Funkcija

FN+F1  Osvetljenost ekrana – F1  Osvetljenost ekrana –

FN+F2  Osvetljenost ekrana+ F2  Osvetljenost ekrana+

FN+F3  Prozor za više zadataka F3  Prozor za više zadataka

FN+F4  Browser F4  Pretraživač/Nazad na vrh stola

FN+F5  Moj kompjuter F5  Povratak na gornji sto/Moj 
računar

FN+F6   Traži F6   Traži

FN+F7 Prethodno F7 Prethodno

FN+F8  Pauza/reprodukcija F8  Pauza/reprodukcija

FN+F9  Sledeći F9  Sledeći

FN+F10 Mute F10 Mute

FN+F11 Volumen – F11 Volumen –

FN+F12 Volumen + F12 Volumen +

Sistemski prekidač:
Nakon povezivanja 3 uređaja, možete kliknuti na dugme MAC/Android/Win da biste se prebacili 
na odgovarajući sistem, a možete bolje uskladiti i primijeniti multimedijske tipke.

Prekidači:

Uparite sa 2.4G bežičnim uređajem
Prebacivanje između operativnih 
sistema (Mac/Android/Win)Uparite sa BT uređajem №1

Uparite sa BT uređajem №2

Način rada pozadinskog osvjetljenja: 

FN+ScrLK Pozadinsko osvetljenje ukl./iskl. FN+M2 7 boja monohromatskog režima
FN+M1 Režim strimera mješovitih boja FN+M3 Režim blica tastera

Opis LED dioda:

LED Funkcija

L1
Plavo svjetlo: L1 lampica isključena znači da su numerički tasteri zaključani, L1 
lampica upaljena znači otključana za unos brojeva.
Plavo svjetlo: Lampica indikatora 2.4G veze

L2
Plavo svjetlo: Lampica L2 isključena znači da su velika slova zaključana, L2 
lampica je uključena da otpusti zaključavanje za unos velikih slova.
Plavo svjetlo: BT1 indikatorska lampica veze

L3
Crveno svjetlo: L3Crveno svjetlo koje treperi znači da je napon prenizak, crveno 
svjetlo upaljeno prilikom punjenja, crveno svjetlo isključeno kada je puno
Plavo svjetlo: Lampica indikatora BT2 veze

Nakon povezivanja sa 3 različita uređaja, klikom na dugme 2.4G/BT1/BT2 možete se prebacivati 
između 3 uređaja.

Sadržaj paketa Veza

Tastatura

USB prijemnik 

Kabl za punjenje

Uputstvo za 
upotrebu

1. Povežite tastaturu na izvor napajanja pomoću kabla za punjenje i 
sačekajte da se potpuno napuni, provjeravajući indikator punjenja.
2. Povežite USB prijemnik sa računarom, odnosno slobodnim USB 
portom. Vozač nije potreban.
2.4G način rada: Pritisnite dugme 2.4G jednom i priključite USB 
prijemnik na uređaj, tastatura će biti povezana u roku od 3-5 sekundi.
BT način rada:  Pritisnite BT1/BT2 jednom, zatim držite dugme BT1/
BT2 3 sekunde dok plava LED lampica ne treperi, pronađite naziv 
za uparivanje (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) na uređaju 
i povežite ga.

• Vrsta veze: Dual wireless 
• (2.4GHz + BT 5.1)
• Broj ključeva: 113
• Ključni životni vijek: 10 miliona presa
• Baterija: Ugrađeni 1600 mAh Li-Polymer
• Kabl za punjenje: 1 m PVC kabl
• Dizajn: Otporan na prskanje
• Pozadinsko osvjetljenje: RGB sa 7 boja

• Tip prekidača: Makazasta stopala i 
silikonski prekidači

• Osvetljenje tastera: Da
• Kompatibilnost: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimenzije: 407 × 119 × 19 mm
• Težina: 556 ± 10 g
• Materijal: ABS plastika

Функционални клавиши за мултимедия:  
Уверете се, че сте превключили на съответната система MAC/Android/Win

Бутон Win Функция Android/
Mac Функция

FN+F1  Яркост на екрана – F1  Яркост на екрана –
FN+F2  Яркост на екрана + F2  Яркост на екрана +

FN+F3  Прозорец за многоза-
дачна работа F3  Прозорец за многозадачна 

работа

FN+F4  Браузър F4  Браузър/Връщане към горната 
част на бюрото

FN+F5  Моят компютър F5  Обратно към горната част на 
бюрото/моят компютър

FN+F6   Търсене F6   Търсене
FN+F7 Предишна F7 Предишна
FN+F8  Пауза/игра F8  Пауза/игра
FN+F9  Следваща F9  Следваща
FN+F10 Заглушаване на звука F10 Заглушаване на звука
FN+F11 Обем – F11 Обем –
FN+F12 Обем + F12 Обем +

Превключвател на системата:
След като свържете 3 устройства, можете да щракнете върху бутона MAC/Android/Win, за 
да преминете към съответната система, и можете да съчетаете и приложите мултимедий-
ните бутони.

Превключватели:

Свързване с 2.4G безжично устр.
Превключване между операционни 
системи (Mac/Android/Win)Свързване с BT устройство №1

Свързване с BT устройство №2

Режим на подсветка: 

FN+ScrLK Вкл./изкл. на подсветката FN+M2 7 цвята монохромен режим
FN+M1 Режим на смесен цветен стриймър FN+M3 Ключов режим на светкавицата

Описание на LED:

LED Функция

L1
Синя светлина: Изключената светлина L1 означава, че цифровите клавиши са за-
ключени, а светещата светлина L1 означава, че са отключени за въвеждане на цифри.
Синя светлина: индикатор за 2.4G връзка

L2
Синя светлина: Изключена светлина L2 означава, че главните букви са заключе-
ни, светната светлина L2 освобождава заключването, за да въведете главни букви.
Синя светлина: Индикатор за връзка BT1

L3

Червена светлина: L3Червената светлина мига, означава, че напрежението е 
твърде ниско, червената светлина свети, когато се зарежда, червената светлина не 
свети, когато е пълна
Синя светлина: Индикатор за връзка BT2

След като се свържете с 3 различни устройства, кликнете върху бутона 2.4G/BT1/BT2, 
за да превключите между 3 устройства.

Безжична клавиатура HKB-W11
• Тип на свързване: Двойна безжична 

връзка (2,4 GHz + BT 5.1)
• Брой клавиши: 113
• Ключова продължителност на живота: 

10 милиона преси
• Батерия: Вграден Li-Polymer 1600 mAh
• Кабел за зареждане: 1 м PVC кабел
• Дизайн: Устойчив на пръски
• Подсветка: RGB със 7 цвята

• Тип превключвател: Ножичен крак и 
силиконови превключватели

• Осветление на ключа: Да
• Съвместимост: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Размери: 407 × 119 × 19 мм
• Тегло: 556 ± 10 g
• Материал: ABS пластмаса

Multimediální funkční klávesy: 
Ujistěte se, že jste přepnuli na odpovídající systém MAC/Android/Win

Tlačítko Win Funkce Android/
Mac Funkce

FN+F1  Jas obrazovky – F1  Jas obrazovky –

FN+F2  Jas obrazovky + F2  Jas obrazovky +

FN+F3  Okno multitaskingu F3  Okno multitaskingu

FN+F4  Prohlížeč F4  Prohlížeč/Zpět na horní stůl

FN+F5  Můj počítač F5  Zpět na horní stůl/Můj počítač

FN+F6   Vyhledávání F6   Vyhledávání

FN+F7 Předchozí F7 Předchozí

FN+F8  Pauza/přehrávání F8  Pauza/přehrávání

FN+F9  Další F9  Další

FN+F10 Ztlumit F10 Ztlumit

FN+F11 Objem – F11 Objem –

FN+F12 Objem + F12 Objem +

Přepínač systému:
Po připojení 3 zařízení můžete kliknutím na tlačítko MAC/Android/Win přepnout na odpovídající 
systém a můžete lépe přizpůsobit a použít multimediální tlačítka.

Přepínače:

Párování s bezdrátovým zařízením 2.4G
Přepínání mezi operačními systémy 
(Mac/Android/Win)Párování se zařízením BT №1

Párování se zařízením BT №2

Režim podsvícení: 

FN+ScrLK Zapnutí/vypnutí podsvícení FN+M2 7 barev monochromatický režim
FN+M1 Režim smíšeného barevného streameru FN+M3 Klíčový zábleskový režim

Popis LED:

LED Funkce

L1
Modré světlo: Zhasnutá kontrolka L1 znamená, že jsou numerické klávesy 
uzamčeny, rozsvícená kontrolka L1 znamená, že jsou odemčeny pro zadávání čísel.
Modré světlo: kontrolka připojení 2.4G

L2
Modré světlo: Zhasnutá kontrolka L2 znamená, že velká písmena jsou uzamčena, 
rozsvícená kontrolka L2 slouží k uvolnění zámku pro zadávání velkých písmen.
Modré světlo: Kontrolka připojení BT1

L3
Červené světlo: L3 Blikání červeného světla znamená, že napětí je příliš nízké, 
červené světlo svítí při nabíjení, červené světlo nesvítí, když je plné
Modré světlo: Kontrolka připojení BT2

Po připojení 3 různých zařízení lze kliknutím na tlačítko 2.4G/BT1/BT2 přepínat mezi 3 
zařízeními.

Obsah balení Připojení

Klávesnice

Přijímač USB 

Nabíjecí kabel

Uživatelská příručka

1. Připojte klávesnici ke zdroji napájení pomocí nabíjecího kabelu a 
počkejte, až se plně nabije, a zkontrolujte indikátor nabíjení.
2. Připojte přijímač USB k počítači, konkrétně k volnému portu USB. 
Řidič není nutný.
Režim 2.4G: Jednou stiskněte tlačítko 2.4G a připojte přijímač USB k 
zařízení, klávesnice se připojí během 3-5 sekund.
Režim BT:  Jednou stiskněte tlačítko BT1/BT2, poté podržte tlačítko 
BT1/ BT2 po dobu 3 sekund, dokud nezačne blikat modrá LED 
dioda, najděte na zařízení název pro párování (Canyon HKB-W11 / 
CANYON HKB-W11) a připojte jej.

Bezdrátová klávesnice HKB-W11
• Typ připojení: Duální bezdrátové připojení 

(2,4 GHz + BT 5.1)
• Počet klíčů: 113
• Klíčová životnost: 10 milionů výtisků
• Baterie: Vestavěný Li-Polymer 1600 mAh
• Nabíjecí kabel: 1 m PVC kabelu
• Design: Odolnost proti stříkající vodě
• Podsvícení: RGB se 7 barvami

• Typ spínače: Nůžková patka a silikonové 
spínače

• Osvětlení klíče: Ano
• Kompatibilita: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Rozměry: 407 × 119 × 19 mm
• Hmotnost: 556 ± 10 g
• Materiál: Plast ABS

Inhalt der 
Verpackung Verbindung

Tastatur

USB-Empfänger 

Ladekabel

Benutzerhandbuch

1. Schließen Sie das Keyboard mit einem Ladekabel an eine Stromquelle 
an und warten Sie, bis es vollständig aufgeladen ist, indem Sie die 
Ladeanzeige überprüfen.
2. Schließen Sie den USB-Empfänger an den Computer an, und zwar an 
einen freien USB-Anschluss. Fahrer nicht erforderlich.
2.4G-Modus: Drücken Sie die 2.4G-Taste einmal und schließen Sie den 
USB-Empfänger an das Gerät an. Die Tastatur wird innerhalb von 3-5 
Sekunden verbunden.
BT-Modus:  Drücken Sie BT1/BT2 einmal, halten Sie dann die Taste 
BT1/BT2 3 Sekunden lang gedrückt, bis die blaue LED blinkt, suchen 
Sie den Pairing-Namen (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) auf 
dem Gerät und verbinden Sie es.

Kabellose Tastatur HKB-W11
• Verbindungstyp: Doppelt drahtlos  

(2,4GHz + BT 5.1)
• Anzahl der Tasten: 113
• Schlüssel Lebensspanne: 10 Mil. Pressen
• Batterie: Eingebauter 1600 mAh Li-Polymer
• Ladekabel: 1 m PVC-Kabel
• Design: Spritzwassergeschützt
• Hintergrundbeleuchtung: RGB mit 7 Farben

• Schalter Typ: Scherenfuß und 
Silikonschalter

• Beleuchtung der Tasten: Ja
• Kompatibilität: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Abmessungen: 407 × 119 × 19 mm
• Gewicht: 556 ± 10 g
• Material: ABS-Kunststoff

Multimedia-Funktionstasten: 
Stellen Sie sicher, dass Sie auf das entsprechende System MAC/Android/Win umgeschaltet haben

Knopf Win Funktion Android/
Mac Funktion

FN+F1  Bildschirmhelligkeit – F1  Bildschirmhelligkeit –

FN+F2  Bildschirmhelligkeit + F2  Bildschirmhelligkeit +

FN+F3  Multitasking-Fenster F3  Multitasking-Fenster

FN+F4  Browser F4  Browser/Back to top desk

FN+F5  Mein Computer F5  Zurück zu Schreibtisch/Mein 
Computer

FN+F6   Suche F6   Suche

FN+F7 Vorherige F7 Vorherige

FN+F8  Pause/Abspielen F8  Pause/Abspielen

FN+F9  Nächste F9  Nächste

FN+F10 Stummschalten F10 Stummschalten

FN+F11 Volumen – F11 Volumen –

FN+F12 Volumen + F12 Volumen +

Systemschalter:
Nachdem Sie 3 Geräte angeschlossen haben, können Sie auf die Schaltfläche MAC/Android/
Win klicken, um zum entsprechenden System zu wechseln, und Sie können die Multimediatasten 
besser anpassen und anwenden.

Schalter:

Kopplung mit einem 2.4G Wireless-Gerät
Umschalten zwischen 
Betriebssystemen  
(Mac/Android/Win)

Mit BT-Gerät koppeln №1

Mit BT-Gerät koppeln №2

Modus Hintergrundbeleuchtung: 

FN+ScrLK Hintergrundbeleuchtung ein/aus FN+M2 7 Farben monochromer Modus
FN+M1 Streamer-Modus für gemischte Farben FN+M3 Tasten-Blitzmodus

Beschreibung der LED:

LED Funktion

L1
Blaues Licht: L1 leuchtet nicht, d.h. die Zifferntasten sind gesperrt, L1 leuchtet,  
d.h. die Eingabe von Zahlen ist nicht gesperrt.
Blaues Licht: 2.4G-Verbindungsanzeigeleuchte

L2
Blaues Licht: L2 leuchtet nicht, d.h. Großbuchstaben sind gesperrt, L2 leuchtet, um 
die Sperre aufzuheben und Großbuchstaben einzugeben.
Blaues Licht: Kontrollleuchte für BT1-Verbindung

L3
Rotes Licht: L3 Rotes Licht blinkt, wenn die Spannung zu niedrig ist, rotes Licht 
leuchtet beim Laden, rotes Licht erlischt, wenn der Akku voll ist
Blaues Licht: BT2-Verbindungsanzeigeleuchte

Nach der Verbindung mit 3 verschiedenen Geräten können Sie mit der Taste 2.4G/BT1/BT2 
zwischen den 3 Geräten wechseln.

Περιεχόμενο 
συσκευασίας Σύνδεση

Πληκτρολόγιο

Δέκτης USB 

Καλώδιο φόρτισης

Εγχειρίδιο χρήσης

1. Συνδέστε το πληκτρολόγιο σε μια πηγή ρεύματος χρησιμοποιώντας 
ένα καλώδιο φόρτισης και περιμένετε να φορτίσει πλήρως, ελέγχοντας 
την ένδειξη φόρτισης.
2. Συνδέστε το δέκτη USB στον υπολογιστή, δηλαδή στην ελεύθερη θύρα 
USB. Δεν απαιτείται οδηγός.
Λειτουργία 2.4G: Πατήστε το κουμπί 2.4G μία φορά και συνδέστε το 
δέκτη USB στη συσκευή, το πληκτρολόγιο θα συνδεθεί μέσα σε 3-5 
δευτερόλεπτα.
Λειτουργία BT: Πατήστε το κουμπί BT1/BT2 μία φορά και, στη συνέχεια, 
κρατήστε πατημένο το κουμπί BT1/ BT2 για 3 δευτερόλεπτα μέχρι να 
αναβοσβήσει η μπλε λυχνία LED, βρείτε το όνομα ζεύξης (Canyon 
HKB-W11 / CANYON HKB-W11) στη συσκευή και συνδέστε το.

Ασύρματο πληκτρολόγιο HKB-W11
• Τύπος σύνδεσης: Διπλή ασύρματη 

σύνδεση (2.4GHz + BT 5.1)
• Αριθμός πλήκτρων: 113
• Διάρκεια ζωής: 10 εκατομμύρια πρέσες
• Μπαταρία: Ενσωματωμένο Li-Polymer 

1600 mAh
• Καλώδιο φόρτισης: καλώδιο PVC 1 m
• Σχεδιασμός: Ανθεκτικό στις πιτσιλιές

• Οπισθοφωτισμός: RGB με 7 χρώματα
• Τύπος διακόπτη: Πόδι ψαλιδιού και 

διακόπτες σιλικόνης
• Φωτισμός πλήκτρων: Ναι
• Συμβατότητα: Windows, macOS, iOS, Android
• Διαστάσεις: 407 × 119 × 19 mm
• Βάρος: 556 ± 10 g
• Υλικό: Πλαστικό ABS

Πλήκτρα λειτουργιών πολυμέσων:  
Βεβαιωθείτε ότι έχετε μεταβεί στο αντίστοιχο σύστημα MAC/Android/Win

Κουμπί Win Λειτουργία Android/
Mac Λειτουργία

FN+F1  Φωτεινότητα οθόνης – F1  Φωτεινότητα οθόνης –

FN+F2  Φωτεινότητα οθόνης + F2  Φωτεινότητα οθόνης +

FN+F3  Παράθυρο πολλαπλών εργασιών F3  Παράθυρο πολλαπλών εργασιών

FN+F4  Πρόγραμμα περιήγησης F4  Πρόγραμμα περιήγησης / 
Επιστροφή στην κορυφή

FN+F5  Ο υπολογιστής μου F5  Επιστροφή στο top-desk/Ο 
υπολογιστής μου

FN+F6   Αναζήτηση F6   Αναζήτηση

FN+F7 Προηγούμενο F7 Προηγούμενο

FN+F8  Παύση/παιχνίδι F8  Παύση/παιχνίδι

FN+F9  Επόμενο F9  Επόμενο

FN+F10 Σίγαση F10 Σίγαση

FN+F11 Όγκος – F11 Όγκος –

FN+F12 Όγκος + F12 Όγκος +

Διακόπτης συστήματος:
Αφού συνδέσετε 3 συσκευές, μπορείτε να κάνετε κλικ στο κουμπί MAC/Android/Win για να 
μεταβείτε στο αντίστοιχο σύστημα και μπορείτε να ταιριάξετε και να εφαρμόσετε καλύτερα τα 
κουμπιά πολυμέσων.

Διακόπτες:

Συνδυασμός με ασύρματη συσκευή 2.4G
Εναλλαγή μεταξύ 
λειτουργικών συστημάτων 
(Mac/Android/Win)

Σύζευξη με συσκευή BT №1

Ζεύξη με συσκευή BT №2

Λειτουργία οπίσθιου φωτισμού: 

FN+ScrLK Φωτισμός με φόντο on/off FN+M2 μονόχρωμη λειτουργία 7 χρωμάτων
FN+M1 Λειτουργία μικτού έγχρωμου streamer FN+M3 Λειτουργία φλας πλήκτρων

Περιγραφή του LED:

LED Λειτουργία

L1
Μπλε φως: Η λυχνία L1 σβηστή σημαίνει ότι τα αριθμητικά πλήκτρα είναι κλειδωμένα, 
η λυχνία L1 αναμμένη σημαίνει ότι είναι ξεκλειδωμένα για την εισαγωγή αριθμών.
Μπλε φως: ενδεικτική λυχνία σύνδεσης 2.4G

L2
Μπλε φως: Η λυχνία L2 σβηστή σημαίνει ότι τα κεφαλαία γράμματα είναι κλειδωμένα, η λυχνία 
L2 αναμμένη για να απελευθερωθεί η κλειδαριά για την εισαγωγή κεφαλαίων γραμμάτων.
Μπλε φως: Ενδεικτική λυχνία σύνδεσης BT1

L3
Κόκκινο φως: L3 Κόκκινο φως που αναβοσβήνει σημαίνει ότι η τάση είναι πολύ χαμηλή, 
κόκκινο φως αναμμένο κατά τη φόρτιση, κόκκινο φως σβηστό όταν είναι γεμάτο
Μπλε φως: Ενδεικτική λυχνία σύνδεσης BT2

Αφού συνδεθεί με 3 διαφορετικές συσκευές, το κουμπί κλικ του 2.4G/BT1/BT2 μπορεί να κάνει 
εναλλαγές μεταξύ των 3 συσκευών.

Pakendi sisu Ühendus

Klaviatuur

USB-vastuvõtja 

Laadimiskaabel

Kasutusjuhend

1. Ühendage klaviatuur laadimiskaabli abil vooluallikaga ja oodake, 
kuni klaviatuur on täielikult laetud, kontrollides laadimisindikaatorit.

2. Ühendage USB-vastuvõtja arvutiga, nimelt vaba USB-port. Juhti 
ei ole vaja.

2.4G-režiim: Vajutage üks kord 2.4G nuppu ja ühendage USB-
vastuvõtja seadmesse, klaviatuur ühendatakse 3-5 sekundi jooksul.

BT-režiim:  Vajutage üks kord nuppu BT1/BT2, seejärel hoidke 
nuppu BT1/ BT2 3 sekundit all, kuni sinine LED vilgub, leidke 
seadme paaritusnimi (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) ja 
ühendage see.

Traadita klaviatuur HKB-W11
• Ühenduse tüüp: Kahekordne traadita 

ühendus (2,4 GHz + BT 5.1)
• Võtmete arv: 113
• Võtme eluea: 10 miljonit pressi
• Aku: Sisseehitatud 1600 mAh Li-Polymer
• Laadimiskaabel: 1 m PVC-kaabel
• Disain: Pritsmekindel

• Taustavalgus: RGB 7 värviga
• Lüliti tüüp: Käärjalg ja silikoonist lülitid
• Võtmete valgustamine: Jah
• Ühilduvus: Windows, macOS, iOS, Android
• Mõõtmed: 407 × 119 × 19 mm
• Kaal: 556 ± 10 g
• Materjal: ABS plastik

Multimeedia funktsiooniklahvid:   
Veenduge, et olete lülitunud vastavasse süsteemi MAC/Android/Win

Nupp Win Funktsioon Android/
Mac Funktsioon

FN+F1  Ekraani heledus – F1  Ekraani heledus –
FN+F2  Ekraani heledus + F2  Ekraani heledus +
FN+F3  Multitasking aken F3  Multitasking aken

FN+F4  Brauser F4  Brauser/Tagasi ülemisele 
töölauale

FN+F5  Minu arvuti F5  Tagasi ülemise töölaua/Minu 
arvuti juurde

FN+F6   Otsi F6   Otsi

FN+F7 Eelmine F7 Eelmine

FN+F8  Paus/mängimine F8  Paus/mängimine

FN+F9  Järgmine F9  Järgmine

FN+F10 Mute F10 Mute

FN+F11 Maht – F11 Maht –
FN+F12 Maht + F12 Maht +

Süsteemi lüliti:
Pärast 3 seadme ühendamist saate klõpsata nuppu MAC/Android/Win, et lülituda vastavalt 
süsteemile, ja saate paremini sobitada ja rakendada multimeedianuppe.

Lülitid:

Paaritamine 2.4G traadita seadmega
Üleminek 
operatsioonisüsteemide vahel 
(Mac/Android/Win)

Paaritamine BT-seadmega №1

Ühendage BT-seadmega №2

Taustavalgustusrežiim: 

FN+ScrLK Taustavalgustus sisse/välja FN+M2 7 värvi monokroomne režiim
FN+M1 Segavärviline striimeri režiim FN+M3 Key flash režiim

LED-i kirjeldus:

LED Funktsioon

L1
Sinine valgus: L1 tuli välja lülitatud tähendab, et numbriklahvid on lukustatud, L1 tuli 
põlema lülitatud tähendab, et numbrite sisestamiseks on lukustamata.
Sinine valgus: 2.4G ühenduse märgutuli

L2
Sinine valgus: L2 tuli välja lülitatud tähendab, et suurtähed on lukustatud, L2 tuli 
sisse, et vabastada lukustus suurtähtede sisestamiseks.
Sinine valgus: BT1 ühenduse märgutuli

L3
Punane tuli: L3 Punase tule vilkumine tähendab, et pinge on liiga madal, punane tuli 
põleb laadimise ajal, punane tuli kustub, kui see on täis
Sinine valgus: BT2 ühenduse märgutuli

Pärast 3 erineva seadmega ühendamist saab 2.4G/BT1/BT2 nuppu vajutades vahetada 3 
seadme vahel.

Contenu de 
l'emballage Connexion

Clavier

Récepteur 
USB 

Câble de 
chargement

Manuel de 
l'utilisateur

1. Connectez le clavier à une source d'alimentation à l'aide d'un câble de 
recharge et attendez qu'il soit complètement chargé, en vérifiant l'indicateur 
de charge.
2. Connectez le récepteur USB à l'ordinateur, c'est-à-dire à un port USB 
libre. Le conducteur n'est pas nécessaire.
Mode 2.4G : Appuyez une fois sur le bouton 2.4G et branchez le récepteur 
USB sur l'appareil, le clavier sera connecté dans les 3 à 5 secondes.
Mode BT :  Appuyez une fois sur BT1/BT2, puis maintenez le bouton BT1/ 
BT2 pendant 3 secondes jusqu'à ce que la LED bleue clignote, recherchez 
le nom d'appariement (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) sur 
l'appareil et connectez-le.

Clavier sans fil HKB-W11
• Type de connexion : Double sans fil 

(2.4GHz + BT 5.1)
• Nombre de touches : 113
• Durée de vie de la clé : 10 mil. de presses
• Batterie : Li-Polymer 1600 mAh intégré
• Câble de chargement : câble PVC de 1 m
• Conception : Résistant aux éclaboussures
• Rétro-éclairage : RGB avec 7 couleurs

• Type d'interrupteur : Pieds de ciseaux et 
interrupteurs en silicone

• Éclairage des touches : Oui
• Compatibilité : Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimensions : 407 × 119 × 19 mm
• Poids : 556 ± 10 g
• Matériau : Plastique ABS

Touches de fonction multimédia :   
Assurez-vous d'être passé au système correspondant MAC/Android/Win

Bouton Win Fonction Android/
Mac Fonction

FN+F1  Luminosité de l'écran – F1  Luminosité de l'écran –

FN+F2  Luminosité de l'écran + F2  Luminosité de l'écran +

FN+F3  Fenêtre multitâche F3  Fenêtre multitâche

FN+F4  Navigateur F4  Navigateur/Back to top desk

FN+F5  Mon ordinateur F5  Retour au top-desk/Mon ordinateur

FN+F6   Recherche F6   Recherche

FN+F7 Précédent F7 Précédent

FN+F8  Pause/lecture F8  Pause/lecture

FN+F9  Suivant F9  Suivant

FN+F10 Muet F10 Muet

FN+F11 Volume – F11 Volume –

FN+F12 Volume + F12 Volume +

Commutateur de système :
près avoir connecté 3 appareils, vous pouvez cliquer sur le bouton MAC/Android/Win pour 
basculer vers le système correspondant, et vous pouvez mieux correspondre et appliquer les 
boutons multimédias.

Interrupteurs :

Jumelage avec un appareil sans fil 2.4G
Passer d'un système 
d'exploitation à l'autre  
(Mac/Android/Win)

Jumelage avec un appareil BT №1

Jumelage avec un appareil BT №2

Mode de rétroéclairage : 

FN+ScrLK Rétro-éclairage on/off FN+M2 7 couleurs mode monochrome
FN+M1 Mode streamer couleur mixte FN+M3 Mode de flash des touches

Description de la LED :

LED Fonction

L1
Lumière bleue : Le voyant L1 éteint signifie que les touches numériques sont 
verrouillées, le voyant L1 allumé signifie que la saisie de chiffres est déverrouillée.
Lumière bleue : Témoin de connexion 2.4G

L2
Lumière bleue : Le voyant L2 éteint signifie que les majuscules sont verrouillées, le 
voyant L2 allumé permet de déverrouiller la saisie des majuscules.
Lumière bleue : Témoin de connexion BT1

L3
Feu rouge : L3 Le voyant rouge clignote lorsque la tension est trop faible, le voyant 
rouge est allumé lors de la charge, le voyant rouge est éteint lorsque la batterie est pleine
Lumière bleue : Témoin de connexion BT2

Après avoir connecté 3 appareils différents, le bouton de 2.4G/BT1/BT2 peut être commuté entre 
les 3 appareils.

Multimédia funkcióbillentyűk:    
Győződjön meg róla, hogy a megfelelő rendszerre váltott MAC/Android/Win

Gomb Win Funkció Android/
Mac Funkció

FN+F1  Képernyő fényerő – F1  Képernyő fényerő –

FN+F2  Képernyő fényerő + F2  Képernyő fényerő +

FN+F3  Multitasking ablak F3  Multitasking ablak

FN+F4  Böngésző F4  Böngésző/Back to top desk

FN+F5  A számítógépem F5  Vissza a top-desk/számítógépemhez

FN+F6   Keresés F6   Keresés

FN+F7 Előző F7 Előző

FN+F8  Szünet/játszás F8  Szünet/játszás

FN+F9  Következő F9  Következő

FN+F10 Mute F10 Mute

FN+F11 Térfogat – F11 Térfogat –

FN+F12 Térfogat + F12 Térfogat +

Rendszerkapcsoló:
Miután csatlakoztatott 3 eszközt, akkor kattintson a MAC/Android/Win gombra, hogy a megfelelő 
rendszerre váltson, és jobban illeszkedjen és alkalmazza a multimédiás gombokat.

Kapcsolók:

Párosítás 2.4G vezeték nélküli eszközzel
Operációs rendszerek közötti 
váltás (Mac/Android/Win)Párosítás BT készülékkel №1

Párosítás BT készülékkel №2

Háttérvilágítási mód: 

FN+ScrLK Háttérvilágítás be/ki FN+M2 7 színű monokróm mód
FN+M1 Vegyes színű streamer mód FN+M3 Kulcsvillantás üzemmód

A LED leírása:

LED Funkció

L1
Kék fény: Az L1 fénye kikapcsolva azt jelenti, hogy a numerikus billentyűk zárolva 
vannak, az L1 fénye bekapcsolva azt jelenti, hogy a számok beírására feloldva.
Kék fény: 2.4G kapcsolat jelzőfénye

L2
Kék fény: Az L2 lámpa kikapcsolt állapotban azt jelenti, hogy a nagybetűk zárolva 
vannak, az L2 lámpa bekapcsolva feloldja a zárolást a nagybetűk beviteléhez.
Kék fény: BT1 csatlakozás jelzőfénye

L3
Piros lámpa: L3 A piros fény villogása azt jelenti, hogy a feszültség túl alacsony, a 
piros fény töltéskor világít, a piros fény kialszik, ha a töltés megtörtént
Kék fény: BT2 csatlakozás jelzőfénye

Miután 3 különböző eszközzel csatlakozott, a 2.4G/BT1/BT2 gombra kattintva lehet váltani a 3 
eszköz között.

A csomag 
tartalma Kapcsolat

Billentyűzet

USB 
vevőegység 

Töltőkábel

Felhasználói 
kézikönyv

1. Csatlakoztassa a billentyűzetet egy töltőkábel segítségével egy 
áramforráshoz, és várja meg, amíg teljesen feltöltődik, ellenőrizze a 
töltésjelzőt.
2. Csatlakoztassa az USB-vevőegységet a számítógéphez, nevezetesen a 
szabad USB-porthoz. Sofőr nem szükséges.
2.4G üzemmód: Nyomja meg egyszer a 2.4G gombot, és csatlakoztassa az 
USB-vevőt a készülékhez, a billentyűzet 3-5 másodpercen belül csatlakozik.
BT üzemmód: Nyomja meg egyszer a BT1/BT2 gombot, majd tartsa 
lenyomva a BT1/ BT2 gombot 3 másodpercig, amíg a kék LED villog, 
keresse meg a párosítás nevét (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) a 
készüléken, és csatlakoztassa azt.

Vezeték nélküli billentyűzet HKB-W11
• Csatlakozás típusa: Kettős vezeték nélküli 

(2,4 GHz + BT 5.1)
• Kulcsok száma: 113
• Kulcs élettartam: 10 millió nyomógép
• Akkumulátor: Beépített 1600 mAh Li-

Polymer
• Töltőkábel: 1 m PVC kábel
• Tervezés: Fröccsenésálló

• Háttérvilágítás: RGB 7 színnel
• Kapcsoló típusa: Olló láb és szilikon kapcsolók
• Kulcsvilágítás: Igen
• Kompatibilitás: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Méretek: 407 × 119 × 19 mm
• Súly: 556 ± 10 g
• Anyag: ABS műanyag

პაკეტის შინაარსი კავშირი

კლავიატურა

USB მიმღები 

დამტენი კაბელი

მომხმარებლის 
სახელმძღვანელო

1. შეაერთეთ კლავიატურა დენის წყაროს დამტენი კაბელის 
გამოყენებით და დაელოდეთ მის სრულად დატენვას, შეამოწმეთ 
დატენვის ინდიკატორი.
2. შეაერთეთ USB მიმღები კომპიუტერთან, კერძოდ, უფასო USB 
პორტთან. მძღოლი არ არის საჭირო.
2.4G რეჟიმი: ერთხელ დააჭირეთ 2.4G ღილაკს და შეაერთეთ USB 
მიმღები მოწყობილობაზე, კლავიატურა 3-5 წამში დაუკავშირდება.
BT რეჟიმი:  დააჭირეთ BT1/BT2 ერთხელ, შემდეგ გეჭიროთ 
BT1/BT2 ღილაკი 3 წამის განმავლობაში, სანამ ცისფერი LED არ 
ციმციმდება, იპოვეთ დაწყვილების სახელი (Canyon HKB-W11 / 
CANYON HKB-W11) მოწყობილობაზე და შეაერთეთ იგი.

უკაბელო კლავიატურა HKB-W11

• კავშირის ტიპი: ორმაგი უკაბელო  
(2.4 GHz + BT 5.1)

• გასაღებების რაოდენობა: 113
• გასაღების სიცოცხლის ხანგრძლივობა:  

10 მილიონი პრესა
• ბატარეა: ჩამონტაჟებული 1600 mAh 

Li-Polymer
• დამტენი კაბელი: 1 მ PVC კაბელი
• დიზაინი: Splash-proof

• უკანა განათება: RGB 7 ფერით
• გადამრთველის ტიპი: მაკრატელი ფეხით და 

სილიკონის კონცენტრატორები
• გასაღების განათება: დიახ
• თავსებადობა: Windows, macOS, iOS, Android
• ზომები: 407 × 119 × 19 მმ
• წონა: 556 ± 10 გ
• მასალა: ABS პლასტიკური

მულტიმედიური ფუნქციის ღილაკები: 
დარწმუნდით, რომ გადაერთეთ შესაბამის სისტემაზე MAC/Android/Win

ღილაკი Win ფუნქცია Android/
Mac ფუნქცია

FN+F1  ეკრანის სიკაშკაშე – F1  ეკრანის სიკაშკაშე –

FN+F2  ეკრანის სიკაშკაშე + F2  ეკრანის სიკაშკაშე +

FN+F3  მრავალფუნქციური 
ფანჯარა F3  მრავალფუნქციური ფანჯარა

FN+F4  ბრაუზერი F4  ბრაუზერი / თავში დაბრუნება

FN+F5  ჩემი კომპიუტერი F5  დაბრუნება სამუშაო მაგიდაზე/
ჩემი კომპიუტერი

FN+F6   ძიება F6   ძიება

FN+F7 წინა F7 წინა

FN+F8  პაუზა/თამაში F8  პაუზა/თამაში

FN+F9  შემდეგი F9  შემდეგი

FN+F10 დადუმება F10 დადუმება

FN+F11 მოცულობა – F11 მოცულობა –

FN+F12 მოცულობა + F12 მოცულობა +

სისტემის შეცვლა:
3 მოწყობილობის დაკავშირების შემდეგ, შეგიძლიათ დააჭიროთ ღილაკს MAC/Android/
Win, რომ გადაერთოთ შესაბამის სისტემაზე და უკეთ შეადაროთ და გამოიყენოთ 
მულტიმედიური ღილაკები.

გადამრთველები:
დაწყვილება 2.4G უკაბელო 
მოწყობილობასთან ოპერაციულ სისტემებს 

შორის გადართვა  
(Mac/Android/Win)

დაწყვილება BT მოწყობილობასთან №1

დაწყვილება BT მოწყობილობასთან №2

განათების რეჟიმი: 

FN+ScrLK უკანა განათების ჩართვა/გამორთვა FN+M2 7 ფერის მონოქრომული რეჟიმი
FN+M1 შერეული ფერის სტრიმერის რეჟიმი FN+M3 კლავიშის ფლეშ რეჟიმი

LED-ის აღწერა:

LED ფუნქცია

L1
ლურჯი შუქი: L1 შუქის გამორთვა ნიშნავს რიცხვითი კლავიშების 
დაბლოკვას, L1 ნათურა ნიშნავს განბლოკვას რიცხვების შესაყვანად.
ლურჯი შუქი: 2.4G კავშირის ინდიკატორის ნათურა

L2
ლურჯი შუქი: L2 შუქი გამორთულია ნიშნავს დიდი ასოების ჩაკეტვას, L2 
ნათურა ჩართულია საკეტის გასათავისუფლებლად დიდი ასოების შეყვანისთვის.
ლურჯი შუქი: BT1 კავშირის ინდიკატორის ნათურა

L3
წითელი შუქი: L3 წითელი შუქი მოციმციმე ნიშნავს, რომ ძაბვა ძალიან დაბალია, 
წითელი შუქი ჩართულია დატენვისას, წითელი შუქი გამორთულია როცა სავსეა
ლურჯი შუქი: BT2 კავშირის ინდიკატორის ნათურა

3 სხვადასხვა მოწყობილობასთან დაკავშირების შემდეგ, 2.4G/BT1/BT2 ღილაკზე 
დაწკაპუნება შესაძლებელია 3 მოწყობილობას შორის.

Пакет 
мазмұны Байланыс

Пернетақта

USB қабыл-
дағыш 

Зарядтау 
кабелі

Пайдаланушы 
нұсқаулығы

1. Пернетақтаны зарядтау кабелі арқылы қуат көзіне қосыңыз және 
зарядтау индикаторын тексере отырып, оның толық зарядталуын күтіңіз.
2. USB ресиверін компьютерге қосыңыз, атап айтқанда бос USB порты. 
Драйвер қажет емес.
2.4G режимі: 2.4G түймесін бір рет басып, USB ресиверін құрылғыға 
қосыңыз, пернетақта 3-5 секунд ішінде қосылады.
BT режимі:  BT1/BT2 түймесін бір рет басыңыз, содан кейін көк жарық 
диоды жыпылықтағанша BT1/BT2 түймесін 3 секунд ұстап тұрыңыз, 
құрылғыдан жұптастыру атын (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) 
тауып, оны қосыңыз.

Сымсыз пернетақта HKB-W11
• Қосылым түрі: Қос сымсыз (2,4 ГГц 

+ BT 5.1)
• Кілттер саны: 113
• Негізгі қызмет мерзімі: 10 миллион пресс
• Батарея: Кірістірілген 1600 мАч Li-полимер
• Зарядтау кабелі: 1 м ПВХ кабель
• Дизайн: Шашыратуға төзімді
• Артқы жарық: 7 түсті RGB

• Коммутатор түрі: Қайшы табаны және 
силикон қосқыштары

• Негізгі жарықтандыру: Иә
• Үйлесімділік: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Өлшемдері: 407 × 119 × 19 мм
• Салмағы: 556 ± 10 г
• Материал: ABS пластик

Мультимедиялық функция пернелері:    
Сәйкес MAC/Android/Win жүйесіне ауысқаныңызға көз жеткізіңіз

Түйме Win Функция Android/
Mac Функция

FN+F1  Экран жарықтығы – F1  Экран жарықтығы –

FN+F2  Экран жарықтығы + F2  Экран жарықтығы +

FN+F3  Көп тапсырмалы терезе F3  Көп тапсырмалы терезе

FN+F4  Браузер F4  Браузер/жоғарғы жұмыс үстеліне оралу

FN+F5  Менің компьютерім F5  Жоғарғы үстел/Менің компьютерім

FN+F6   Іздеу F6   Іздеу

FN+F7 Алдыңғы F7 Алдыңғы

FN+F8  Кідірту/ойнату F8  Кідірту/ойнату

FN+F9  Келесі F9  Келесі

FN+F10 Дыбысты өшіру F10 Дыбысты өшіру

FN+F11 Көлем – F11 Көлем –

FN+F12 Көлем + F12 Көлем +

Жүйе қосқышы:
3 құрылғы қосылғаннан кейін сәйкес жүйеге ауысу үшін MAC/Android/Win түймешігін басуға 
болады және мультимедиалық түймелерді жақсырақ сәйкестендіруге және қолдануға болады.

Коммутаторлар:

2.4G сымсыз құрылғысымен жұптаңыз
Операциялық жүйелер 
арасында ауысу  
(Mac/Android/Win)

№1 BT құрылғысымен жұптаңыз

№2 BT құрылғысымен жұптаңыз

Артқы жарық режимі: 

FN+ScrLK Артқы жарықтандыру қосу/өшіру FN+M2 7 түсті монохромды режим
FN+M1 Аралас түсті ағындық режим FN+M3 Перне жарқыл режимі

LED сипаттамасы:

LED Функция

L1
Көк жарық: L1 шамы өшірулі сандық пернелердің құлыпталғанын білдіреді, L1 
шамы қосулы сандарды енгізу үшін құлыптан босатылғанын білдіреді.
Көк жарық: 2.4G қосылымының индикатор шамы

L2
Көк жарық: L2 шамы өшірулі бас әріптердің құлыпталғанын білдіреді, L2 бас 
әріптерді енгізу үшін құлыпты босату үшін жанады.
Көк жарық: BT1 қосылымының индикатор шамы

L3
Қызыл шам: L3Қызыл шамның жыпылықтауы кернеудің тым төмен екенін білдір-
еді, зарядтау кезінде қызыл шам жанып тұр, ал толық болғанда қызыл шам өшеді.
Көк жарық: BT2 қосылымының индикатор шамы

3 түрлі құрылғыға қосылғаннан кейін 2.4G/BT1/BT2 түймешігін басу арқылы 3 құрылғы 
арасында ауысуға болады.



Trikčių šalinimas

Problema  Sprendimas 

Klaviatūra 
neveikia 

1. Mažai akumuliatoriaus energijos. Norėdami išbandyti, įdėkite naujas 
nurodyto tipo baterijas.  
2. Išimkite įrenginį iš sistemos ir vėl jį įdiekite.

Jei pirmiau pateiktame sąraše nurodyti veiksmai nepadeda išspręsti problemos, kreipkitės į palaikymo 
komandą CANYON svetainėje canyon.eu/user-help-desk.

SAUGOS INSTRUKCIJOS
Prieš naudodami šį gaminį atidžiai perskaitykite ir laikykitės visų instrukcijų.
1. Nelaikykite prietaiso per dideliame drėgmės, vandens ar dulkių kiekyje. 
Nemontuokite patalpose, kuriose yra didelė drėgmė ir dulkėtumas.
2. Nelaikykite prietaiso karštyje: nestatykite jo šalia šildymo prietaisų ir 
nelaikykite jo tiesioginiuose saulės spinduliuose. 
3. Gaminys turi būti prijungtas tik prie naudojimo vadove nurodyto tipo maitinimo 

šaltinio.
4. Niekada nepurkškite skystų valymo priemonių. Prietaisą valykite tik šluoste.

ĮSPĖJIMAS
Prietaiso korpusas neturi būti nuimamas. Bet koks bandymas atlikti neautorizuotą prietaiso 
remontą yra nerekomenduojamas ir panaikins garantiją.

GARANTIJA           
Garantijos laikotarpis prasideda nuo gaminio įsigijimo iš "CANYON" įgalioto PARDAVĖJO dienos. 
Pirkimo data - tai data, nurodyta pirkimo kvite arba važtaraštyje. Garantijos laikotarpiu remontas, 
pakeitimas ar pinigų grąžinimas už pirkinį atliekamas CANYON nuožiūra. Norint gauti garantinį 
aptarnavimą, prekės turi būti grąžintos Pardavėjui į pirkimo vietą kartu su pirkimo įrodymu (kvitu 
arba važtaraščiu). 2 metų garantija nuo vartotojo įsigijimo dienos. Eksploatavimo trukmė -  
2 metai. Papildomos informacijos apie naudojimą ir garantiją galima rasti adresu  
canyon.eu/warranty-terms.
Pagaminimo data: (žr. ant pakuotės). Pagaminta Kinijoje.

Gamintojas: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limasolis, Kipras, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Pagal vietinius teisės aktus jūsų gaminį ir (arba) jo bateriją reikia išmesti atskirai nuo buitinių 
atliekų. Pasibaigus šio gaminio eksploatavimo laikui, nuvežkite jį į vietos valdžios institucijų 
nurodytą perdirbimo įmonę.

Kilus kokiems nors klausimams, prieš atnešdami įrenginį į parduotфuvę, parašykite mums 
elektroniniu adresu support@canyon.eu arba adresu canyon.eu/user-help-desk esančiame 
pokalbyje.

LIT

Problemen oplossen

Probleem Oplossing 

Toetsenbord 
werkt niet 

1. Batterij bijna leeg. Plaats om te testen nieuwe batterijen van het 
aangegeven type.  
2. Verwijder het apparaat uit het systeem en installeer het opnieuw.

Als de acties uit de bovenstaande lijst niet bijdragen aan het oplossen van het probleem, neem 
dan contact op met het ondersteuningsteam op de CANYON-site canyon.eu/user-help-desk.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
Lees aandachtig alle instructies en volg ze op voordat je dit product gebruikt.
1. Stel het apparaat niet bloot aan overmatig vocht, water of stof. Niet installeren 
in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid en een hoog stofgehalte.
2. Stel het apparaat niet bloot aan hitte: plaats het niet in de buurt van 
verwarmingstoestellen en stel het niet bloot aan directe zonnestralen. 
3. Het product mag alleen worden aangesloten op de voedingsbron van het type 

dat wordt aangegeven in de gebruikshandleiding.
4. Spuit nooit vloeibare schoonmaakmiddelen. Reinig het apparaat alleen met een doek.

WAARSCHUWING
De behuizing van het apparaat mag niet worden verwijderd. Elke poging om een niet-
geautoriseerde reparatie uit te voeren, wordt afgeraden en maakt de garantie ongeldig.

GARANTIE           
De garantieperiode gaat in op de dag van aankoop van het product bij de erkende verkoper 
CANYON. De aankoopdatum is de datum die vermeld staat op je aankoopbon of op de 
vrachtbrief. Tijdens de garantieperiode wordt reparatie, vervanging of terugbetaling van de 
aankoop uitgevoerd naar goeddunken van CANYON. Om garantieservice te krijgen, moeten de 
goederen worden teruggestuurd naar de Verkoper op de plaats van aankoop, samen met het 
aankoopbewijs (kassabon of vrachtbrief). 2 jaar garantie vanaf de datum van aankoop door de 
consument. De levensduur is 2 jaar. Aanvullende informatie over het gebruik en de garantie is 
beschikbaar op canyon.eu/warranty-terms
Productiedatum: (zie op de verpakking). Gemaakt in China.

Fabrikant: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Volgens de plaatselijke voorschriften moeten uw product en/of de batterij gescheiden van het 
huisvuil worden weggegooid. Als dit product het einde van zijn levensduur heeft bereikt, breng 
het dan naar een recyclingbedrijf dat door de plaatselijke autoriteiten is aangewezen.

Mocht u vragen hebben, stuur ons dan een e-mail op support@canyon.eu of chat met ons op 
canyon.eu/user-help-desk voordat u uw apparaat naar de winkel brengt.

NLD

Resolução de problemas

Problema Solução 

O teclado não 
funciona 

1. Bateria fraca. Para testar, insira pilhas novas do tipo especificado.  
2. Retire o dispositivo do sistema e instale-o novamente.

Se as acções da lista acima não contribuírem para a resolução do problema, contacte a equipa de 
apoio no sítio CANYON canyon.eu/user-help-desk.

INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Ler atentamente e seguir todas as instruções antes de utilizar este produto.
1. Não exponha o aparelho a humidade excessiva, água ou poeira. Não instalar 
em locais com elevado nível de humidade e poeira.
2. Não exponha o aparelho ao calor: não o coloque perto de aparelhos de 
aquecimento e não o exponha aos raios solares directos. 
3. O produto deve ser ligado apenas à fonte de alimentação eléctrica do tipo 

indicado no manual de instruções.
4. Nunca pulverizar detergentes de limpeza líquidos. Limpar o aparelho apenas com um pano.

AVISO
A caixa do dispositivo não deve ser removida. Qualquer tentativa de efetuar uma reparação não 
autorizada do dispositivo não é recomendada e anulará a garantia.

GARANTIA            
O período de garantia começa no dia da compra do produto ao VENDEDOR autorizado 
CANYON. A data de compra é a data indicada no recibo de venda ou na carta de porte. 
Durante o período de garantia, a reparação, a substituição ou o reembolso da compra serão 
efectuados à discrição da CANYON. Para obter o serviço de garantia, as mercadorias devem 
ser devolvidas ao vendedor no local de compra, juntamente com a prova de compra (recibo ou 
conhecimento de embarque). 2 anos de garantia a partir da data de compra pelo consumidor. 
A vida útil é de 2 anos. Informações adicionais sobre a utilização e a garantia estão disponíveis 
em canyon.eu/warranty-terms.
Data de fabrico: (ver na embalagem). Fabricado na China.

Fabricante: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Chipre, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

De acordo com os regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria devem ser eliminados 
separadamente do lixo doméstico. Quando este produto atingir o fim da sua vida útil, leve-o a 
uma instalação de reciclagem designada pelas autoridades locais.

Se tiver alguma dúvida, envie-nos um e-mail para support@canyon.eu ou fale connosco em 
canyon.eu/user-help-desk antes de levar o seu dispositivo à loja.

POR

Depanare

Problema Soluție 

Tastatura nu 
funcționează 

1. Baterie descărcată. Pentru testare, introduceți baterii noi de tipul 
specificat.  
2. Scoateți dispozitivul din sistem și instalați-l din nou.

În cazul în care acțiunile din lista de mai sus nu contribuie la rezolvarea problemei, vă rugăm să 
contactați echipa de asistență la site-ul CANYON canyon.eu/user-help-desk.

INSTRUCȚIUNI DE SIGURANȚĂ
Citiți cu atenție și respectați toate instrucțiunile înainte de a utiliza acest produs.
1. Nu expuneți dispozitivul la umiditate excesivă, apă sau praf. Nu instalați în 
încăperi cu un nivel ridicat de umiditate și praf.
2. Nu expuneți aparatul la căldură: nu-l plasați în apropierea aparatelor de 
încălzire și nu-l expuneți la razele directe ale soarelui. 
3. Produsul se conectează numai la sursa de alimentare cu energie electrică de 

tipul indicat în manualul de utilizare.
4. Nu pulverizați niciodată detergenți de curățare lichizi. Curățați dispozitivul numai cu o cârpă.

AVERTISMENT
Carcasa dispozitivului nu trebuie să fie îndepărtată. Orice încercare de a efectua o reparație 
neautorizată a dispozitivului nu este recomandată și va anula garanția.

GARANȚIE             
Perioada de garanție începe din ziua achiziționării produsului de la VÂNZĂTORUL autorizat 
CANYON. Data achiziției este data specificată pe chitanța de vânzare sau pe scrisoarea 
de trăsură. În timpul perioadei de garanție, repararea, înlocuirea sau rambursarea achiziției 
se va efectua la discreția CANYON. Pentru a obține servicii de garanție, bunurile trebuie 
returnate vânzătorului la locul de cumpărare, împreună cu dovada de cumpărare (chitanța 
sau conosamentul). garanție de 2 ani de la data achiziționării de către consumator. Durata 
de viață este de 2 ani. Informații suplimentare despre utilizare și garanție sunt disponibile la  
canyon.eu/warranty-terms.
Data de fabricație: (a se vedea pe ambalaj). Fabricat în China.

Producător: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cipru, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

În conformitate cu reglementările locale, produsul dumneavoastră și/sau bateria acestuia 
trebuie eliminate separat de deșeurile menajere. Când acest produs a ajuns la sfârșitul duratei 
de viață, duceți-l la o unitate de reciclare desemnată de autoritățile locale. 

Dacă aveți întrebări, vă rugăm să ne trimiteți un e-mail înainte de a duce dispozitivul la magazin. 
support@canyon.eu sau într-o cameră de chat pe pagina web canyon.ro/user-help-desk.

RON

Устранение неполадок

Проблема Решение 

Клавиатура не 
работает 

1. Низкий заряд батареи. Для проверки вставьте новые батарейки 
указанного типа.  
2. Извлеките устройство из системы и установите его снова.

Если действия из приведенного выше списка не способствуют решению проблемы, обрати-
тесь в службу поддержки по адресу сайта CANYON canyon.eu/user-help-desk.

УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Внимательно прочитайте и следуйте всем инструкциям перед использова-
нием этого продукта.
1. Не подвергайте устройство воздействию излишней влаги, воды или пыли. 
Не устанавливайте в помещениях с повышенной влажностью и запылен-
ностью.
2. Не подвергайте устройство воздействию высоких температур: не ставьте 

его рядом с нагревательными приборами и не подвергайте воздействию прямых солнечных 
лучей. 
3. Изделие должно подключаться к источнику питания только того типа, который указан в 
руководстве по эксплуатации.
4. Никогда не распыляйте жидкие моющие средства. Чистите устройство только тканью.

ВНИМАНИЕ
Корпус устройства не должен сниматься. Любые попытки выполнить несанкционированный 
ремонт устройства не рекомендуются и приводят к аннулированию гарантии.

ГАРАНТИЯ              
Гарантийный срок начинается со дня покупки изделия у авторизованного ПРОДАВЦА 
CANYON. Дата покупки - это дата, указанная в товарном чеке или накладной. В тече-
ние гарантийного срока ремонт, замена или возврат денег за покупку осуществляются 
по усмотрению компании CANYON. Для получения гарантийного обслуживания товар 
должен быть возвращен продавцу по месту покупки вместе с подтверждением покупки 
(чек или накладная). гарантия 2 года с момента покупки потребителем. Срок службы со-
ставляет 2 года. Дополнительную информацию об использовании и гарантии можно найти 
на сайте canyon.eu/warranty-terms.
Дата изготовления: (см. на упаковке). Сделано в Китае.

Производитель: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, 
Cyprus, +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

В соответствии с местными правилами, ваше изделие и/или его батарея должны утили-
зироваться отдельно от бытовых отходов. По истечении срока службы данного изделия 
сдайте его в пункт утилизации, назначенный местными властями. 

В случае возникновения каких-либо вопросов, прежде чем отнести устройство в магазин, 
напишите нам на электронный адрес support@canyon.eu или в чат на веб-странице 
canyon.eu/user-help-desk.

RUS

Riešenie problémov

Problém Riešenie  

Klávesnica 
nefunguje 

1. Slabá batéria. Na otestovanie vložte nové batérie určeného typu.  
2. Odstráňte zariadenie zo systému a znova ho nainštalujte.

Ak opatrenia z vyššie uvedeného zoznamu neprispejú k vyriešeniu problému, obráťte sa na tím 
podpory na stránke CANYON canyon.eu/user-help-desk.

BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Pred použitím tohto výrobku si pozorne prečítajte a dodržiavajte všetky pokyny.
1. Nevystavujte zariadenie nadmernej vlhkosti, vode alebo prachu. Neinštalujte 
v miestnostiach s vysokou vlhkosťou a prašnosťou.
2. Zariadenie nevystavujte teplu: neumiestňujte ho do blízkosti vykurovacích 
zariadení a nevystavujte ho priamemu slnečnému žiareniu. 
3. Výrobok musí byť pripojený len k zdroju napájania typu uvedeného v návode 

na obsluhu.
4. Nikdy nestriekajte tekuté čistiace prostriedky. Prístroj čistite iba handričkou.

VAROVANIE
Kryt zariadenia sa nesmie odstrániť. Akýkoľvek pokus o neautorizovanú opravu zariadenia sa 
neodporúča a bude mať za následok stratu záruky.

ZÁRUKA               
Záručná doba začína plynúť odo dňa zakúpenia výrobku od autorizovaného predajcu CANYON. 
Dátum nákupu je dátum uvedený na predajnom doklade alebo na prepravnom liste. Počas 
záručnej doby sa oprava, výmena alebo vrátenie peňazí za nákup vykoná podľa uváženia 
spoločnosti CANYON. Na získanie záručného servisu musí byť tovar vrátený predávajúcemu v 
mieste nákupu spolu s dokladom o kúpe (účtenka alebo nákladný list). záruka 2 roky od dátumu 
nákupu spotrebiteľom. Životnosť je 2 roky. Ďalšie informácie o používaní a záruke sú k dispozícii 
na adrese  canyon.sk/warranty-terms.
Dátum výroby: (pozri na obale). Vyrobené v Číne.

Výrobca: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Podľa miestnych predpisov sa váš výrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovať oddelene 
od domového odpadu. Po skončení životnosti tohto výrobku ho odovzdajte do recyklačného 
zariadenia určeného miestnymi orgánmi.

Ak máte akékoľvek otázky, pošlite nám e-mail na adresu support@canyon.eu alebo s nami 
chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk ešte predtým, ako odnesiete zariadenie do 
predajne

SLK

Odpravljanje težav

Problem Rešitev 

Tipkovnica ne 
deluje 

1. Nizka raven napajanja baterije. Za preizkus vstavite nove baterije 
določene vrste.  
2. Odstranite napravo iz sistema in jo znova namestite.

Če ukrepi z zgornjega seznama ne prispevajo k reševanju težav, se obrnite na podporo na 
CANYON canyon.eu/user-help-desk.

VARNOSTNA NAVODILA
Pred uporabo tega izdelka natančno preberite in upoštevajte vsa navodila.
1. Naprave ne izpostavljajte prekomerni vlagi, vodi ali prahu. Ne nameščajte ga 
v prostorih z visoko stopnjo vlage in prahu.
2. Naprave ne izpostavljajte vročini: ne postavljajte je v bližino grelnih naprav in 
je ne izpostavljajte neposrednim sončnim žarkom. 
3. Izdelek mora biti priključen samo na vir napajanja, ki je naveden v navodilih 

za uporabo.
4. Nikoli ne pršite tekočih čistilnih sredstev. Napravo čistite samo s krpo.

OPOZORILO
Ohišje naprave se ne sme odstraniti. Vsak poskus nepooblaščenega popravila naprave ni 
priporočljiv in bo razveljavil garancijo.

GARANCIJA                
Garancijski rok začne teči z dnem nakupa izdelka pri pooblaščenem prodajalcu CANYON. 
Datum nakupa je datum, ki je naveden na potrdilu o nakupu ali na tovornem listu.  
V garancijskem obdobju se popravilo, zamenjava ali vračilo kupnine opravi po presoji družbe 
CANYON. Za pridobitev garancijskega servisa je treba blago vrniti prodajalcu na mesto nakupa 
skupaj z dokazilom o nakupu (račun ali tovorni list). 2 leti garancije od datuma nakupa s strani 
potrošnika. Življenjska doba je 2 leti. Dodatne informacije o uporabi in garanciji so na voljo na 
spletni strani canyon.eu/warranty-terms.
Dátum výroby: (pozri na obale). Vyrobené v Číne.

Výrobca: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Podľa miestnych predpisov sa váš výrobok a/alebo jeho batéria musia likvidovať oddelene 
od domového odpadu. Po skončení životnosti tohto výrobku ho odovzdajte do recyklačného 
zariadenia určeného miestnymi orgánmi.

Ak máte akékoľvek otázky, pošlite nám e-mail na adresu support@canyon.eu alebo s nami 
chatujte na adrese canyon.sk/user-help-desk ešte predtým, ako odnesiete zariadenie do 
predajne

SLV

Solución de problemas

Problema Solución 

El teclado no 
funciona 

1. Batería baja. Para comprobarlo, inserte pilas nuevas del tipo 
especificado.  
2. Retire el dispositivo del sistema e instálelo de nuevo.

Si las acciones de la lista anterior no contribuyen a resolver el problema, póngase en contacto con el 
equipo de asistencia en el sitio CANYON canyon.eu/user-help-desk.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD
Lea atentamente y siga todas las instrucciones antes de utilizar este producto.
1. No exponga el aparato a una humedad excesiva, agua o polvo. No instalar en 
locales con alto nivel de humedad y polvo.
2. No exponga el aparato al calor: no lo coloque cerca de aparatos de 
calefacción ni lo exponga a los rayos directos del sol. 
3. El producto se conectará únicamente a la fuente de alimentación del tipo 

indicado en el manual de instrucciones.
4. No pulverice nunca detergentes líquidos de limpieza. Limpie el aparato sólo con un paño.

ADVERTENCIA
No se retirará la carcasa del dispositivo. Cualquier intento de realizar una reparación no autorizada 
del dispositivo no es recomendable y anulará la garantía.

GARANTÍA                
El período de garantía comienza a partir del día de la compra del producto al VENDEDOR 
autorizado CANYON. La fecha de compra es la que figura en el recibo de compra o en la carta 
de porte. Durante el período de garantía, la reparación, sustitución o reembolso de la compra 
se realizará a discreción de CANYON. Para obtener el servicio de garantía, la mercancía debe 
devolverse al Vendedor en el lugar de compra junto con el comprobante de compra (recibo 
o conocimiento de embarque). 3 años de garantía a partir de la fecha de compra por parte 
del consumidor. La vida útil es de 3 años. Encontrará información adicional sobre el uso y la 
garantía en canyon.eu/warranty-terms.
Fecha de fabricación: (ver en el envase). Hecho en China.

Fabricante: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Chipre, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

De acuerdo con la normativa local, su producto y/o su batería deben eliminarse por separado 
de los residuos domésticos. Cuando este producto haya llegado al final de su vida útil, llévelo a 
un centro de reciclaje designado por las autoridades locales.

Si tiene alguna pregunta, envíenos un correo electrónico a support@canyon.eu o escriba en el 
chat en canyon.eu/user-help-desk antes de llevar su dispositivo a la tienda.

SPA

Rešavanje problema

Problem Rešenje 

Tastatura ne 
radi 

1. Niska snaga bateriјe. Za testiranje ubacite nove bateriјe navedenog tipa.  

2. Uklonite uređaј iz sistema i ponovo ga instaliraјte.

Ako radnje sa gornje liste ne doprinose rešavanju problema, kontaktiraјte tim za podršku na 
CANYON saјtu canyon.eu/user-help-desk.

BEZBEDNOSNA UPUTSTVA
Pažljivo pročitaјte i sledite sva uputstva pre upotrebe ovog proizvoda.
1. Ne izlažite uređaј prekomernoј vlazi, vodi ili prašini. Ne instaliraјte u 
prostoriјama sa visokom vlažnošću i prašinom.
2. Ne izlažite uređaј toploti: ne postavljaјte ga blizu uređaјa za greјanje i ne 
izlažite ga direktnim sunčevim zracima. 
3. Proizvod treba da bude priključen samo na izvor napaјanja tipa koјi јe 

naznačen u uputstvu za upotrebu.
4. Nikada nemoјte prskati tečne deterdžente za čišćenje. Očistite uređaј samo krpom.

UPOZORENJE
Kućište uređaјa se ne sme uklanjati. Svaki pokušaј neovlašćene popravke uređaјa se ne 
preporučuјe i poništava garanciјu.

GARANCIЈA        
Garantni rok počinje da teče od dana kupovine proizvoda od CANYON ovlašćenog 
PRODAVCA. Datum kupovine јe datum naveden na vašem računu ili na tovarnom 
listu. Tokom garantnog perioda, popravka, zamena ili povraćaј novca za kupovinu 
će se vršiti prema diskrecionom pravu CANYON-a. Za dobiјanje garantnog servisa, 
roba mora biti vraćena Prodavcu na mestu kupovine zaјedno sa dokazom o kupovini 
(priznanica ili tovarni list). 2 godine garanciјe od datuma kupovine od strane potrošača. 
Vek traјanja јe 2 godine. Dodatne informaciјe o upotrebi i garanciјi dostupne su na  
canyon.eu/warranty-terms.
Datum proizvodnje: (vidi na pakovanju). Proizvedeno u Kini.

Proizvođač: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kipar, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

U skladu sa lokalnim propisima, vaš proizvod i/ili njegovu bateriјu morate odložiti odvoјeno od 
kućnog otpada. Kada ovaј proizvod dođe do kraјa svog radnog veka, odnesite ga u obјekat za 
reciklažu koјe su odredile lokalne vlasti.

Ako imate bilo kakvih pitanja, pošaljite nam e-poštu na support@canyon.eu ili poruku u naš 
chat na canyon.eu/user-help-desk pre nego što odnesete svoј uređaј u prodavnicu.

SRP

Вирішення проблем

Проблема Рішення 

Клавіатура не 
працює 

1. Низький заряд батареї. Для перевірки вставте нові батарейки за-
значеного типу.  
2. Видаліть пристрій із системи та встановіть його знову.

Якщо дії з наведеного вище списку не сприяють вирішенню проблеми, зверніться до служби 
підтримки на сайті canyon.ua/tech-support-ua.

ІНСТРУКЦІЇ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ
Уважно прочитайте та дотримуйтесь усіх інструкцій перед використанням 
цього продукту.
1. Не піддавайте пристрій впливу надмірної вологи, води або пилу. Не вста-
новлюйте в приміщеннях з підвищеною вологістю та запиленістю.
2. Не піддавайте пристрій впливу тепла: не розташовуйте його поблизу 
нагрівальних приладів і не піддавайте його дії прямих сонячних променів. 

3. Виріб слід підключати лише до джерела живлення типу, зазначеного в посібнику з екс-
плуатації.
4. Ніколи не розпилюйте рідкі миючі засоби. Чистіть пристрій лише тканиною.

УВАГА
Корпус пристрою знімати не можна. Будь-яка спроба неавторизованого ремонту пристрою не 
рекомендується та призведе до втрати гарантії.

ГАРАНТІЯ                 
Гарантійний термін починається з дня покупки продукту в авторизованого  
ПРОДАВЦЯ CANYON. Дата покупки – це дата, зазначена в товарному чеку або в тран-
спортній накладній. Протягом гарантійного періоду ремонт, заміна або повернення коштів 
за покупку здійснюються на розсуд CANYON. Щоб отримати гарантійне обслуговування, 
товар необхідно повернути Продавцю за місцем покупки разом із доказом покупки (кви-
танцією або накладною). Гарантія 2 роки з моменту покупки споживачем. Термін служ-
би 2 роки. Додаткова інформація про використання та гарантію доступна за адресою  
canyon.eu/warranty-terms.
Дата виготовлення: (див. на упаковці). Виготовлено в Китаї.

Виробник: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cyprus 
(Кіпр). Тел.: +48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Імпортер в Україні: ТОВ ПІІ «АСБІС-УКРАЇНА», 03061, м. Київ, вул. Газова,  
будинок 30, тел. +38 044 455 44 11, canyon.ua
Відповідно до місцевих правил, ваш пристрій та/або його акумулятор слід утилізувати ок-
ремо від побутових відходів. Коли термін експлуатації цього виробу закінчиться, віднесіть 
його на переробку до пункту утилізації, призначену місцевою владою.

У разі виникнення будь-яких питань, перш ніж віднести пристрій до магазину, на-
пишіть нам на електронну адресу support@canyon.eu або в чаті на веб-сторінці  
canyon.ua/user-help-desk.

UKR

Problēmu novēršana

Problēma Risinājums 

Tastatūra 
nedarbojas 

1. Zems akumulatora enerģijas līmenis. Lai pārbaudītu, ievietojiet jaunas 
norādītā tipa baterijas.  
2. Izņemiet ierīci no sistēmas un instalējiet to no jauna.

Ja iepriekš minētajā sarakstā minētās darbības nepalīdz atrisināt problēmu, sazinieties ar atbalsta 
komandu CANYON vietnē canyon.eu/user-help-desk.

DROŠĪBAS INSTRUKCIJAS
Pirms šī produkta lietošanas rūpīgi izlasiet un ievērojiet visus norādījumus.
1. Nepakļaujiet ierīci pārmērīga mitruma, ūdens vai putekļu iedarbībai. 
Neuzstādiet telpās ar augstu mitruma un putekļu līmeni.
2. Nepakļaujiet ierīci karstuma iedarbībai: nenovietojiet to tuvu sildierīcēm un 
nepakļaujiet to tiešiem saules stariem. 
3. Izstrādājums jāpievieno tikai tādam barošanas avotam, kāds norādīts 

lietošanas rokasgrāmatā.
4. Nekad neizsmidziniet šķidros tīrīšanas līdzekļus. Ierīci tīriet tikai ar drānu.

BRĪDINĀJUMS
Ierīces korpusu nedrīkst noņemt. Jebkurš mēģinājums veikt nesankcionētu ierīces remontu nav 
ieteicams un anulēs garantiju.

GARANTIJA          
Garantijas termiņš sākas no produkta iegādes dienas no CANYON pilnvarotā PĀRDEVĒJA. 
Pirkšanas datums ir datums, kas norādīts pārdošanas kvītī vai pavadzīmē. Garantijas laikā 
remonts, nomaiņa vai kompensācija par pirkumu tiek veikta pēc CANYON ieskatiem. Lai 
saņemtu garantijas apkalpošanu, prece kopā ar pirkumu apliecinošu dokumentu (čeku vai 
preču pavadzīmi) ir jānodod atpakaļ Pārdevējam pirkuma vietā. 2 gadu garantija no dienas, 
kad patērētājs to iegādājies. Kalpošanas laiks ir 2 gadi. Papildu informācija par lietošanu un 
garantiju ir pieejama vietnē canyon.eu/warranty-terms.
Ražošanas datums: (skatīt uz iepakojuma). Ražots Ķīnā.

Ražotājs: ASBISС Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Kipra,  
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Saskaņā ar vietējiem noteikumiem jūsu izstrādājums un/vai tā akumulators jāizmet atsevišķi no 
sadzīves atkritumiem. Kad šī izstrādājuma kalpošanas laiks ir beidzies, nogādājiet to pārstrādes 
rūpnīcā, ko norādījušas vietējās iestādes.

Ja jums ir kādi jautājumi, pirms nogādāt ierīci veikalā, lūdzu, rakstiet mums uz support@canyon.eu  
vai sazinieties ar mums tērzēšanas vietnē canyon.eu/user-help-desk.

LAV

Rozwiązywanie problemów

Problem Rozwiązanie 

Klawiatura nie 
działa  

1. Niski poziom naładowania baterii. Aby przetestować, proszę włożyć 
nowe baterie określonego typu.  
2. Proszę usunąć urządzenie z systemu i zainstalować je ponownie.

Jeśli powyższe działania nie rozwiążą problemu, skontaktuj się z działem pomocy technicznej pod 
adresem Canyon canyon.eu/user-help-desk.

INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA
Przed rozpoczęciem korzystania z tego produktu należy uważnie przeczytać 
wszystkie instrukcje i postępować zgodnie z nimi.
1. Nie narażać urządzenia na nadmierne działanie wilgoci, wody lub kurzu. Nie 
instalować w pomieszczeniach o dużej wilgotności i zapyleniu.
2. Nie wystawiaj urządzenia na działanie wysokich temperatur: nie umieszczaj 
go w pobliżu urządzeń grzewczych i nie wystawiaj na bezpośrednie działanie 

promieni słonecznych. 
3. Produkt należy podłączać wyłącznie do źródła zasilania typu wskazanego w instrukcji obsługi.
4. Nigdy nie rozpylać płynnych detergentów czyszczących. Urządzenie należy czyścić wyłącznie 
szmatką.

OSTRZEŻENIE 
Nie wolno zdejmować obudowy urządzenia. Wszelkie próby nieautoryzowanej naprawy 
urządzenia nie są zalecane i spowodują utratę gwarancji.

GWARANCJA 
Okres gwarancji rozpoczyna się w dniu zakupu produktu od autoryzowanego 
SPRZEDAWCY CANYON. Datą zakupu jest data określona na dowodzie sprzedaży 
lub na liście przewozowym. W okresie gwarancyjnym naprawa, wymiana lub zwrot 
pieniędzy za zakupiony produkt będą realizowane według uznania firmy CANYON. 
Aby uzyskać serwis gwarancyjny, towary muszą zostać zwrócone Sprzedawcy w 
miejscu zakupu wraz z dowodem zakupu (paragonem lub listem przewozowym).  
2 lata gwarancji od daty zakupu przez konsumenta. Okres użytkowania wynosi  
2 lata. Dodatkowe informacje na temat użytkowania i gwarancji są dostępne na stronie  
canyon.eu/warranty-terms.
Data produkcji: (patrz na opakowaniu). Wyprodukowano w Chinach.

Producent: ASBISC Enterprises PLC, Iapetou, 1, Agios Athanasios, 4101, Limassol, Cypr, 
+48732080077, e-mail: info@asbis.com, asbis.com

Zgodnie z lokalnymi przepisami, produkt i/lub jego bateria muszą być utylizowane oddzielnie od 
odpadów domowych. Po zakończeniu okresu użytkowania tego produktu należy oddać go do 
punktu recyklingu wyznaczonego przez lokalne władze.

Jeśli masz jakiekolwiek pytania przed odesłaniem urządzenia do sklepu, napisz do 
nas na adres support@canyon.eu lub porozmawiaj z nami na czacie na stronie  
canyon.eu/user-help-desk.

POL

Iepakojuma saturs Savienojums

Tastatūra

USB uztvērējs 

Uzlādes kabelis

Lietotāja 
rokasgrāmata

1. Savienojiet tastatūru ar barošanas avotu, izmantojot uzlādes kabeli, 
un pagaidiet, līdz tā pilnībā uzlādējas, pārbaudot uzlādes indikatoru.
2. Savienojiet USB uztvērēju ar datoru, proti, brīvo USB portu. Vadītājs 
nav nepieciešams.
2.4G režīms: Nospiediet 2.4G pogu vienu reizi un pievienojiet USB 
uztvērēju ierīcei, tastatūra tiks pievienota 3-5 sekunžu laikā.
BT režīms:  Nospiediet BT1/BT2 vienu reizi, pēc tam turiet BT1/
BT2 pogu 3 sekundes, līdz mirgo zilais LED indikators, atrodiet ierīcē 
savienošanas nosaukumu (CANYON HKB-W11 / CANYON HKB-W11) 
un pievienojiet to.

Bezvadu tastatūra HKB-W11

Multivides funkciju taustiņi:  
Pārliecinieties, ka esat pārslēdzies uz atbilstošo MAC/Android/Win sistēmu

Poga Win Funkcija Android/
Mac Funkcija

FN+F1  Ekrāna spilgtums – F1  Ekrāna spilgtums –

FN+F2  Ekrāna spilgtums + F2  Ekrāna spilgtums +

FN+F3  Daudzuzdevumu 
veikšanas logs F3  Daudzuzdevumu veikšanas logs

FN+F4  Pārlūka F4  Pārlūkprogramma/ Atgriezties pie 
augšējā galda

FN+F5  Mans dators F5  Atgriezties uz augšu/uz manu datoru

FN+F6   Meklēšana F6   Meklēšana

FN+F7 Iepriekšējais F7 Iepriekšējais

FN+F8  Pauze/spēlēšana F8  Pauze/spēlēšana

FN+F9  Nākamais F9  Nākamais

FN+F10 Izslēgt mikrofonu F10 Izslēgt mikrofonu

FN+F11 Apjoms – F11 Apjoms –

FN+F12 Apjoms + F12 Apjoms +

Sistēmas slēdzis:
Pēc tam, kad ir savienotas 3 ierīces, varat noklikšķināt uz pogas MAC/Android/Win, lai pārslēgtos 
uz atbilstošu sistēmu, un jūs varat labāk saskaņot un piemērot multivides pogas.

• Savienojuma veids: Dubultais bezvadu 
savienojums (2,4 GHz + BT 5.1)

• Atslēgu skaits: 113
• Galvenais dzīves ilgums: 10 miljoni 

nospiedumu
• Akumulators: Iebūvēts 1600 mAh Li-Polimērs
• Uzlādes kabelis: 1 m PVC kabelis
• Dizains: Pret šļakatām izturīgs

• Fona apgaismojums: RGB ar 7 krāsām
• Slēdža tips: Šķēru kājiņas un silikona slēdži
• Galvenais apgaismojums: Jā
• Savietojamība: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Izmēri: 407 × 119 × 19 mm
• Svars: 556 ± 10 g
• Materiāls: ABS plastmasa

Slēdži:

Savienojums ar 2.4G bezvadu ierīci
Pārslēgšanās starp operētājsistēmām 
(Mac/Android/Win)Pāris ar BT ierīci №1

Pāris ar BT ierīci №2

Fona apgaismojuma režīms: 

FN+ScrLK Apgaismojuma Iesl./Izsl. FN+M2 7 colors monochrome mode
FN+M1 Jauktu krāsu straumētāja režīms FN+M3 Key flash mode

LED apraksts:

LED Funkcija

L1
Zilā gaisma: Izslēgta L1 lampiņa nozīmē, ka ciparu taustiņi ir bloķēti, ieslēgta L1 
lampiņa nozīmē, ka ciparu taustiņi ir atbloķēti, lai ievadītu ciparus.
Zilā gaisma: 2.4G savienojuma indikatora indikators

L2
Zilā gaisma: Izslēgta L2 lampiņa nozīmē, ka lielie burti ir bloķēti, ieslēgta L2 lampiņa 
atbrīvo bloķēšanu, lai ievadītu lielos burtus.
Zilā gaisma: BT1 savienojuma indikatora indikators

L3
Sarkana gaisma: L3 Sarkanās gaismas mirgošana nozīmē, ka spriegums ir pārāk zems, 
sarkanā gaisma iedegas, kad uzlāde ir pilna, sarkanā gaisma izslēdzas, kad uzlāde ir pilna
Zilā gaisma: BT2 savienojuma indikatora indikators

Pēc savienojuma ar 3 dažādām ierīcēm, 2.4G/BT1/BT2 klikšķa pogu var pārslēgt starp 3 ierīcēm.

Pakuotės turinys Ryšys

Klaviatūra

USB imtuvas 

Įkrovimo laidas

Naudotojo vadovas

1. Prijunkite klaviatūrą prie maitinimo šaltinio naudodami įkrovimo laidą 
ir palaukite, kol ji visiškai įkraunama, ir patikrinkite įkrovimo indikatorių.
2. Prijunkite USB imtuvą prie kompiuterio, būtent prie laisvo USB 
prievado. Vairuotojas nebūtinas.
2.4G režimas: Vieną kartą paspauskite 2.4G mygtuką ir prijunkite USB 
imtuvą prie įrenginio, klaviatūra bus prijungta per 3-5 sek.
BT režimas:  Vieną kartą paspauskite BT1/BT2, tada 3 sekundes 
palaikykite nuspaudę BT1/BT2 mygtuką, kol ims mirksėti mėlynas 
šviesos diodas, suraskite įrenginyje poravimo pavadinimą (Canyon 
HKB-W11 / CANYON HKB-W11) ir prijunkite jį.

Belaidė klaviatūra HKB-W11
• Jungties tipas: Dvigubas belaidis ryšys 

(2,4 GHz + "BT 5.1")
• Klavišų skaičius: 113
• Pagrindinė gyvavimo trukmė: 10 milijonų 

spaudos mašinų
• Baterija: Įmontuotas 1600 mAh ličio polimero
• Įkrovimo kabelis: 1 m PVC kabelis
• Dizainas: Atsparus purslams
• Foninis apšvietimas: RGB su 7 spalvomis

• Jungiklio tipas: Žirklinė kojelė ir silikoniniai 
jungikliai

• Rakto apšvietimas: Taip
• Suderinamumas: "Windows", "macOS", 

"iOS", "Android
• Matmenys: 407 × 119 × 19 mm
• Svoris: 556 ± 10 g
• Medžiaga: ABS plastikas

Daugialypės terpės funkciniai klavišai:   
Įsitikinkite, kad perėjote prie atitinkamos sistemos MAC/Android/Win

Mygtukas Win Funkcija Android/
Mac Funkcija

FN+F1  Ekrano ryškumas – F1  Ekrano ryškumas –

FN+F2  Ekrano ryškumas + F2  Ekrano ryškumas +

FN+F3  Daugiatikslis langas F3  Daugiatikslis langas

FN+F4  Naršyklė F4  Naršyklė / Grįžti į viršutinį stalą

FN+F5  Mano kompiuteris F5  Grįžti į viršutinį stalą / Mano kompiuteris

FN+F6   Paieška F6   Paieška

FN+F7 Ankstesnis F7 Ankstesnis

FN+F8  Pauzė/žaidimas F8  Pauzė/žaidimas

FN+F9  Kitas F9  Kitas

FN+F10 Nutildyti F10 Nutildyti

FN+F11 Tūris – F11 Tūris –

FN+F12 Tūris + F12 Tūris +

Sistemos jungiklis:
Prijungę 3 įrenginius, galite spustelėti mygtuką MAC/Android/Win, kad perjungtumėte į atitinkamą 
sistemą, ir galite geriau suderinti ir pritaikyti daugialypės terpės mygtukus.

Jungikliai:

Susiekite su 2.4G belaidžiu įrenginiu
Perjungimas tarp operacinių sistemų 
(Mac/Android/Win)Suporuokite su BT įrenginiu №1

Suporuokite su BT įrenginiu №2

Foninio apšvietimo režimas: 

FN+ScrLK Apšvietimo Įj./Išj. FN+M2 7 spalvų nespalvotas režimas

FN+M1 Mišrių spalvų srautinio perdavimo 
režimas FN+M3 Pagrindinis blykstės režimas

Šviesos diodo aprašymas:

LED Funkcija

L1
Mėlyna šviesa: Išjungta L1 lemputė reiškia, kad skaitmeniniai klavišai yra užrakinti, 
įjungta L1 lemputė reiškia, kad jie atrakinti ir galima įvesti skaičius.
Mėlyna šviesa: 2.4G ryšio indikatoriaus lemputė

L2
Mėlyna šviesa: Neužsidegusi L2 lemputė reiškia, kad didžiosios raidės yra užrakintos, 
įjungta L2 lemputė atlaisvina užraktą ir leidžia įvesti didžiąsias raides.
Mėlyna šviesa: BT1 jungties indikatoriaus lemputė

L3
Raudona šviesa: L3 Mirksinti raudona lemputė reiškia, kad įtampa per maža, raudona 
lemputė šviečia, kai įkraunama, raudona lemputė išsijungia, kai įkraunama
Mėlyna šviesa: BT2 jungties indikatoriaus lemputė

Prijungus 3 skirtingus įrenginius, paspaudus 2.4G/BT1/BT2 mygtuką galima perjungti 3 įrenginius.

Inhoud van de 
verpakking Aansluiting

Toetsenbord

USB-ontvanger 

Oplaadkabel

Gebruikers-
handleiding

1. Sluit het toetsenbord met een oplaadkabel aan op een stroombron en 
wacht tot het volledig is opgeladen.
2. Sluit de USB-ontvanger aan op de computer, namelijk op een vrije USB-
poort. Bestuurder niet vereist.
2.4G-modus: Druk één keer op de 2.4G knop en sluit de USB-ontvanger aan 
op het apparaat, het toetsenbord wordt binnen 3-5 seconden aangesloten.
BT-modus:  Druk één keer op BT1/BT2, houd vervolgens de knop BT1/ 
BT2 3 seconden ingedrukt totdat de blauwe LED knippert, zoek de 
koppelingsnaam (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) op het apparaat 
en maak verbinding.

Draadloos toetsenbord HKB-W11
• Type aansluiting: Dubbel draadloos 

(2,4GHz + BT 5.1)
• Aantal toetsen: 113
• Sleutel Levensduur: 10 miljoen persen
• Batterij: Ingebouwd 1600 mAh Li-polymeer
• Oplaadkabel: 1 m PVC-kabel
• Ontwerp: Spatwaterdicht
• Achtergrondverlichting: RGB met 7 

kleuren

• Type schakelaar: Schaarvoet en siliconen 
schakelaars

• Sleutelverlichting: Ja
• Compatibiliteit: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Afmetingen: 407 × 119 × 19 mm
• Gewicht: 556 ± 10 g
• Materiaal: ABS-kunststof

Multimedia-functietoetsen:    
Zorg ervoor dat u bent overgeschakeld naar het overeenkomstige systeem MAC/Android/Win

Knop Win Functie Android/
Mac Functie

FN+F1  Schermhelderheid – F1  Schermhelderheid –

FN+F2  Schermhelderheid + F2  Schermhelderheid +

FN+F3  Multitasking-venster F3  Multitasking-venster

FN+F4  Browser F4  Browser/Terug naar boven bureau

FN+F5  Mijn computer F5  Terug naar boven-bureau/Mijn 
computer

FN+F6   Zoeken op F6   Zoeken op

FN+F7 Vorige F7 Vorige

FN+F8  Pauzeren/afspelen F8  Pauzeren/afspelen

FN+F9  Volgende F9  Volgende

FN+F10 Stomme F10 Stomme

FN+F11 Volume – F11 Volume –

FN+F12 Volume + F12 Volume +

Systeemschakelaar:
Nadat u 3 apparaten hebt aangesloten, kunt u op de knop MAC/Android/Win klikken om over te 
schakelen naar het overeenkomstige systeem, en kunt u de multimediatoetsen beter aanpassen 
en toepassen.

Schakelaars:

Koppelen met 2.4G draadloos apparaat
Schakelen tussen 
besturingssystemen  
(Mac/Android/Win)

Koppelen met BT-apparaat №1

Koppelen met BT-apparaat №2

Modus achtergrondverlichting: 

FN+ScrLK Achtergrondverlichting aan/uit FN+M2 7 kleuren monochrome modus
FN+M1 Gemengde kleuren streamer-modus FN+M3 Belangrijke flitsmodus

Beschrijving van LED:

LED Functie

L1
Blauw licht: L1 licht uit betekent dat de numerieke toetsen vergrendeld zijn, L1 licht 
aan betekent ontgrendeld om nummers in te voeren.
Blauw licht: indicatielampje 2.4G-verbinding

L2
Blauw licht: L2 lampje uit betekent dat hoofdletters vergrendeld zijn, L2 lampje aan 
om de vergrendeling op te heffen en hoofdletters in te voeren.
Blauw licht: BT1 verbindingsindicatorlampje

L3
Rood licht: L3 Rood lampje dat knippert betekent dat de spanning te laag is, rood 
lampje aan bij opladen, rood lampje uit bij vol
Blauw licht: BT2 verbindingsindicatorlampje

Nadat u met 3 verschillende apparaten verbonden bent, kunt u met de klikknop van 2.4G/BT1/BT2 
schakelen tussen 3 apparaten.

Zawartość 
opakowania Połączenie

Klawiatura

Odbiornik USB 

Kabel do 
ładowania

Podręcznik 
użytkownika

1. Proszę podłączyć klawiaturę do źródła zasilania za pomocą kabla do ładowania 
i poczekać na pełne naładowanie, sprawdzając wskaźnik ładowania.
2. Proszę podłączyć odbiornik USB do komputera, a konkretnie do wolnego portu 
USB. Kierowca nie jest wymagany.
Tryb 2.4G: Proszę nacisnąć przycisk 2.4G jeden raz i podłączyć odbiornik USB do 
urządzenia, klawiatura zostanie podłączona w ciągu 3-5 sekund.
Tryb BT: Proszę nacisnąć przycisk BT1/BT2 jeden raz, a następnie przytrzymać 
przycisk BT1/ BT2 przez 3 sekundy, aż niebieska dioda LED zacznie migać, 
znaleźć nazwę parowania (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) na 
urządzeniu i podłączyć je.

Bezprzewodowa klawiatura HKB-W11
• Typ połączenia: Podwójna łączność 

bezprzewodowa (2,4 GHz + BT 5.1)
• Liczba kluczy: 113
• Kluczowy okres użytkowania:  

10 milionów pras
• Bateria: Wbudowany akumulator litowo-

polimerowy 1600 mAh
• Kabel do ładowania: kabel PVC 1 m
• Projekt: Odporność na zachlapanie

• Podświetlenie: RGB z 7 kolorami
• Typ przełącznika: Przełączniki nożycowe 

i silikonowe
• Podświetlenie klawiszy: Tak
• Kompatybilność: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Wymiary: 407 × 119 × 19 mm
• Waga: 556 ± 10 g
• Materiał: Tworzywo ABS

Multimedialne przyciski funkcyjne:     
Proszę upewnić się, że przełączyli się Państwo na odpowiedni system MAC/Android/Win

Przycisk Win Funkcja Android/
Mac Funkcja

FN+F1  Jasność ekranu – F1  Jasność ekranu –

FN+F2  Jasność ekranu + F2  Jasność ekranu +

FN+F3  Okno wielozadaniowości F3  Okno wielozadaniowości

FN+F4  Przeglądarka F4  Przeglądarka/Powrót na górne 
biurko

FN+F5  Mój komputer F5  Powrót na górne biurko/Mój 
komputer

FN+F6   Wyszukiwanie F6   Wyszukiwanie

FN+F7 Poprzedni F7 Poprzedni

FN+F8  Pauza/odtwarzanie F8  Pauza/odtwarzanie

FN+F9  Następny F9  Następny

FN+F10 Proszę wyciszyć F10 Proszę wyciszyć

FN+F11 Objętość – F11 Objętość –

FN+F12 Objętość + F12 Objętość +

Przełącznik systemowy:
Po podłączeniu 3 urządzeń można kliknąć przycisk MAC/Android/Win, aby przełączyć się na 
odpowiedni system i lepiej dopasować i zastosować przyciski multimedialne.

Przełączniki:

Parowanie z urządzeniem bezprzewodowym 2.4G
Przełączanie między 
systemami operacyjnymi 
(Mac/Android/Win)

Parowanie z urządzeniem BT №1

Parowanie z urządzeniem BT №2

Tryb podświetlenia: 

FN+ScrLK Wł./Wył. podświetlenia FN+M2 7 kolorów w trybie monochromatycznym
FN+M1 Tryb streamera mieszanych kolorów FN+M3 Tryb kluczowego błysku

Opis diody LED:

LED Funkcja

L1
Niebieskie światło: Dioda L1 wyłączona oznacza, że klawisze numeryczne są 
zablokowane, dioda L1 włączona oznacza odblokowanie możliwości wprowadzania cyfr.
Niebieskie światło: Kontrolka połączenia 2.4G

L2
Niebieskie światło: Dioda L2 wyłączona oznacza, że wielkie litery są zablokowane, 
dioda L2 włączona, aby zwolnić blokadę i wprowadzić wielkie litery.
Niebieskie światło: Kontrolka połączenia BT1

L3
Czerwone światło: L3 Migająca czerwona lampka oznacza zbyt niskie napięcie, 
czerwona lampka świeci się podczas ładowania, czerwona lampka gaśnie po naładowaniu
Niebieskie światło: Kontrolka połączenia BT2

Po połączeniu z 3 różnymi urządzeniami, przycisk 2.4G/BT1/BT2 można przełączać między 3 
urządzeniami.

Conteúdo da 
embalagem Ligação

Teclado
Recetor USB 
Cabo de 
carregamento
Manual do 
utilizador

1. Ligue o teclado a uma fonte de alimentação, utilizando um cabo de 
carregamento, e aguarde até que esteja totalmente carregado, verificando o 
indicador de carregamento.
2. Ligar o recetor USB ao computador, nomeadamente à porta USB livre. Não é 
necessário condutor.
Modo 2. 4G: Prima o botão 2.4G uma vez e ligue o recetor USB ao dispositivo, 
o teclado será ligado no espaço de 3-5 segundos.
Modo BT:  Prima BT1/BT2 uma vez e, em seguida, mantenha premido o 
botão BT1/BT2 durante 3 segundos até o LED azul piscar, encontre o nome de 
emparelhamento (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) no dispositivo e ligue-o.

Teclado sem fios HKB-W11
• Tipo de ligação: Sem fios duplo (2,4 GHz 

+ BT 5.1)
• Número de teclas: 113
• Chave de tempo de vida: 10 milhões de 

prensas
• Bateria: Polímero de lítio de 1600 mAh 

incorporado
• Cabo de carregamento: cabo PVC de 1 m
• Conceção: À prova de salpicos

• Luz de fundo: RGB com 7 cores
• Tipo de interrutor: Pé de tesoura e 

interruptores de silicone
• Iluminação das teclas: Sim
• Compatibilidade: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimensões: 407 × 119 × 19 mm
• Peso: 556 ± 10 g
• Material: Plástico ABS

Teclas de função multimédia:      
Certifique-se de que mudou para o sistema correspondente MAC/Android/Win

Botão Win Função Android/
Mac Função

FN+F1  Brilho do ecrã – F1  Brilho do ecrã –
FN+F2  Brilho do ecrã + F2  Brilho do ecrã +
FN+F3  Janela de multitarefas F3  Janela de multitarefas

FN+F4  Navegador F4  Browser/Voltar ao topo da página

FN+F5  O meu computador F5  Voltar ao topo da secretária/ 
Meu computador

FN+F6   Pesquisar F6   Pesquisar

FN+F7 Anterior F7 Anterior

FN+F8  Pausa/reprodução F8  Pausa/reprodução

FN+F9  Seguinte F9  Seguinte

FN+F10 Sem som F10 Sem som

FN+F11 Volume – F11 Volume –
FN+F12 Volume + F12 Volume +

Interruptor do sistema:
Depois de ligar 3 dispositivos, pode clicar no botão MAC/Android/Win para mudar para o sistema 
correspondente, e pode combinar e aplicar melhor os botões multimédia.

Interruptores:

Emparelhar com um dispositivo sem fios 2.4G
Alternar entre sistemas 
operativos  
(Mac/Android/Win)

Emparelhar com dispositivo BT №1

Emparelhar com um dispositivo BT №2

Modo de retroiluminação: 

FN+ScrLK Luz de fundo ligada/desligada FN+M2 Modo monocromático de 7 cores
FN+M1 Modo de streamer de cor mista FN+M3 Modo de flash de teclas

Descrição do LED:

LED Função

L1
Luz azul: A luz L1 apagada significa que as teclas numéricas estão bloqueadas, a luz 
L1 acesa significa que estão desbloqueadas para introduzir números.
Luz azul: luz indicadora de ligação 2.4G

L2
Luz azul: A luz L2 apagada significa que as letras maiúsculas estão bloqueadas; a luz 
L2 acende-se para libertar o bloqueio para introduzir letras maiúsculas.
Luz azul: Luz indicadora de ligação BT1

L3
Luz vermelha: L3 A luz vermelha a piscar significa que a tensão é demasiado baixa, a luz 
vermelha acende-se quando está a carregar, a luz vermelha apaga-se quando está cheia
Luz azul: Luz indicadora de ligação BT2

Depois de ligado a 3 dispositivos diferentes, o botão de clique de 2.4G/BT1/BT2 pode ser 
comutado entre 3 dispositivos.

Conținutul 
pachetului Conexiune

Tastatură
Receptor USB 
Cablu de 
încărcare
Manual de 
utilizare

1. Conectați tastatura la o sursă de alimentare utilizând un cablu de încărcare 
și așteptați să se încarce complet, verificând indicatorul de încărcare.
2. Conectați receptorul USB la computer, respectiv la un port USB liber. 
Șoferul nu este necesar.
Mod 2.4G: Apăsați butonul 2.4G o dată și conectați receptorul USB la 
dispozitiv, tastatura va fi conectată în 3-5 secunde.
Mod BT:  Apăsați BT1/BT2 o dată, apoi țineți apăsat butonul BT1/ BT2 
timp de 3 secunde până când LED-ul albastru clipește, găsiți numele de 
împerechere (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) pe dispozitiv și 
conectați-l.

Tastatură fără fir HKB-W11
• Tip conexiune: Dual wireless (2.4GHz 

+ BT 5.1)
• Număr de chei: 113
• Durata de viață cheie: 10 milioane de 

prese
• Baterie: Built-in 1600 mAh Li-Polymer
• Cablu de încărcare: 1 m cablu PVC
• Design: Rezistent la stropire
• Lumina de fundal: RGB cu 7 culori

• Tip întrerupător: Comutatoare cu picior de 
foarfecă și silicon

• Iluminare cheie: Da
• Compatibilitate: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimensiuni: 407 × 119 × 19 mm
• Greutate: 556 ± 10 g
• Material: Plastic ABS

Tastele funcționale multimedia:      
Asigurați-vă că ați trecut la sistemul corespunzător MAC/Android/Win

Buton Win Funcția Android/
Mac Funcția

FN+F1  Luminozitate ecran – F1  Luminozitate ecran –

FN+F2  Luminozitate ecran + F2  Luminozitate ecran +

FN+F3  Fereastră multitasking F3  Fereastră multitasking

FN+F4  Browser F4  Browser/Back to top birou

FN+F5  Computerul meu F5  Înapoi la biroul de sus/
Computerul meu

FN+F6   Căutare F6   Căutare

FN+F7 Articolul precedent F7 Articolul precedent

FN+F8  Pauză/play F8  Pauză/play

FN+F9  Următorul F9  Următorul

FN+F10 Mută F10 Mută

FN+F11 Volum – F11 Volum –

FN+F12 Volum + F12 Volum +

Comutator de sistem:
După conectarea a 3 dispozitive, puteți face clic pe butonul MAC/Android/Win pentru a comuta la 
sistemul corespunzător și puteți potrivi și aplica mai bine butoanele multimedia.

Comutatoare:

Împerechează cu un dispozitiv fără fir 2.4G
Comutarea între 
sistemele de operare 
(Mac/Android/Win)

Împerechează cu dispozitivul BT №1

Împerechează cu dispozitivul BT №2

Modul de iluminare din spate:

FN+ScrLK Retroiluminat Porn./Oprit FN+M2 7 culori mod monocrom
FN+M1 Mod streamer culoare mixtă FN+M3 Modul flash cheie

Descrierea LED-ului:

LED Funcția

L1
Lumina albastră: Lumina L1 stinsă înseamnă că tastele numerice sunt blocate, lumina 
L1 aprinsă înseamnă că sunt deblocate pentru a introduce numere.
Lumina albastră: indicator luminos al conexiunii 2.4G

L2
Lumina albastră: Lumina L2 stinsă înseamnă că literele majuscule sunt blocate, lumina 
L2 aprinsă pentru a elibera blocarea pentru introducerea literelor majuscule.
Lumina albastră: Indicator luminos de conectare BT1

L3
Lumină roșie: L3 Lumina roșie clipește înseamnă că tensiunea este prea mică, lumina 
roșie este aprinsă când se încarcă, lumina roșie este stinsă când este plină
Lumina albastră: Indicator luminos de conectare BT2

După conectarea cu 3 dispozitive diferite, butonul de clic al 2.4G/BT1/BT2 poate fi comutat între 
3 dispozitive.

Содержание 
пакета Соединение

Клавиатура
USB-приемник 
Зарядный 
кабель
Руководство 
пользователя

1. Подключите клавиатуру к источнику питания с помощью кабеля для заряд-
ки и дождитесь полной зарядки, следя за индикатором зарядки.
2. Подключите USB-приемник к компьютеру, а именно к свободному USB-пор-
ту. Водитель не требуется.
Режим 2.4G: Нажмите кнопку 2.4G один раз и подключите USB-приемник к 
устройству, клавиатура будет подключена в течение 3-5 секунд.
Режим BT:  Нажмите кнопку BT1/BT2 один раз, затем удерживайте кнопку 
BT1/ BT2 в течение 3 секунд, пока не замигает синий светодиод, найдите 
имя сопряжения (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) на устройстве и 
подключите его.

Беспроводная клавиатура HKB-W11
• Тип соединения: Двойная беспроводная 

связь (2,4 ГГц + BT 5.1)
• Количество клавиш: 113
• Ключевой период жизни: 10 миллионов 

прессов
• Аккумулятор: Встроенный литий-поли-

мерный аккумулятор 1600 мАч
• Кабель для зарядки: кабель ПВХ 1 м
• Дизайн: Защита от брызг

• Подсветка: RGB с 7 цветами
• Тип переключателя: Ножницы и силико-

новые переключатели
• Освещение клавиш: Да
• Совместимость: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Размеры: 407 × 119 × 19 мм
• Вес: 556 ± 10 g
• Материал: АБС-пластик

Мультимедийные функциональные клавиши:
Убедитесь, что Вы переключились на соответствующую систему MAC/Android/Win

Кнопка Win Функция Android/
Mac Функция

FN+F1  Яркость экрана – F1  Яркость экрана –
FN+F2  Яркость экрана + F2  Яркость экрана +
FN+F3  Окно многозадачности F3  Окно многозадачности

FN+F4  Браузер F4  Браузер/Верхний стол

FN+F5  Мой компьютер F5  Вернуться на верхний стол/
Мой компьютер

FN+F6   Поиск F6   Поиск

FN+F7 Предыдущий F7 Предыдущий

FN+F8  Пауза/воспроизведение F8  Пауза/воспроизведение

FN+F9  Следующий F9  Следующий

FN+F10 Отключить звук F10 Отключить звук

FN+F11 Громкость – F11 Громкость –
FN+F12 Громкость + F12 Громкость +

Системный переключатель:
После подключения 3 устройств Вы можете нажать кнопку MAC/Android/Win, чтобы пере-
ключиться на соответствующую систему, и Вы сможете лучше подобрать и применить муль-
тимедийные кнопки.

Переключатели:

Сопряжение с беспроводным устройством 2.4G
Переключение между 
операционными систе-
мами (Mac/Android/Win)

Сопряжение с BT-устройством №1

Сопряжение с устройством BT №2

Режим подсветки:

FN+ScrLK Вкл./выкл. подсветки FN+M2 Монохромный режим 7 цветов
FN+M1 Режим стримера смешанных цветов FN+M3 Режим ключевой вспышки

Описание светодиода:

LED Функция

L1
Синий свет: Индикатор L1 выключен, значит, цифровые клавиши заблокированы, 
индикатор L1 включен, значит, ввод цифр разблокирован.
Синий свет: световой индикатор подключения 2.4G

L2
Синий свет: Индикатор L2 выключен, значит, заглавные буквы заблокированы, 
индикатор L2 включен, чтобы снять блокировку для ввода заглавных букв.
Синий свет: Индикатор подключения BT1

L3
Красный свет: L3 Мигающий красный индикатор означает слишком низкое напряжение, 
красный индикатор горит при зарядке, красный индикатор гаснет при полной зарядке
Синий свет: Индикатор подключения BT2

После соединения с 3 различными устройствами кнопка 2.4G/BT1/BT2 может переклю-
чаться между 3 устройствами.

Obsah balenia Pripojenie

Klávesnica
Prijímač USB 
Nabíjací kábel
Používateľská 
príručka

1. Pripojte klávesnicu k zdroju napájania pomocou nabíjacieho kábla a 
počkajte, kým sa úplne nabije, pričom skontrolujte indikátor nabíjania.
2. Pripojte prijímač USB k počítaču, konkrétne k voľnému portu USB. Vodič 
nie je potrebný.
Režim 2.4G: Stlačte tlačidlo 2.4G jedenkrát a pripojte prijímač USB k 
zariadeniu, klávesnica sa pripojí do 3-5 sekúnd.
Režim BT:  Stlačte jedenkrát tlačidlo BT1/BT2, potom podržte tlačidlo BT1/ 
BT2 3 sekundy, kým nezačne blikať modrá LED dióda, nájdite názov párovania 
(CANYON HKB-W11 / CANYON HKB-W11) na zariadení a pripojte ho.

Bezdrôtová klávesnica HKB-W11
• Typ pripojenia: Duálne bezdrôtové 

pripojenie (2,4 GHz + BT 5.1)
• Počet kľúčov: 113
• Kľúčová životnosť: 10 miliónov výtlačkov
• Batéria: Zabudovaný Li-Polymér s 

kapacitou 1600 mAh
• Nabíjací kábel: 1 m PVC kábel
• Dizajn: Odolnosť voči striekajúcej vode
• Podsvietenie: RGB so 7 farbami

• Typ spínača: Nožnicová pätka a silikónové 
spínače

• Osvetlenie kľúča: Áno
• Kompatibilita: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Rozmery: 407 × 119 × 19 mm
• Hmotnosť: 556 ± 10 g
• Materiál: Plast ABS

Multimediálne funkčné tlačidlá:      
Uistite sa, že ste prepli na príslušný systém MAC/Android/Win

Tlačidlo Win Tlačidlo Android/
Mac Tlačidlo

FN+F1  Jas obrazovky – F1  Jas obrazovky –

FN+F2  Jas obrazovky + F2  Jas obrazovky +

FN+F3  Okno multitaskingu F3  Okno multitaskingu

FN+F4  Prehliadač F4  Prehliadač / Späť na horný stôl

FN+F5  Môj počítač F5  Späť na horný stôl/Môj počítač

FN+F6   Vyhľadávanie F6   Vyhľadávanie

FN+F7 Predchádzajúci F7 Predchádzajúci

FN+F8  Pozastavenie/prehrávanie F8  Pozastavenie/prehrávanie

FN+F9  Ďalšie F9  Ďalšie

FN+F10 Vypnutie zvuku F10 Vypnutie zvuku

FN+F11 Hlasitosť – F11 Hlasitosť –

FN+F12 Hlasitosť + F12 Hlasitosť +

Prepínač systému:
Po pripojení 3 zariadení môžete kliknutím na tlačidlo MAC/Android/Win prepnúť na príslušný 
systém a môžete lepšie prispôsobiť a použiť multimediálne tlačidlá.

Prepínače:

Spárovanie s bezdrôtovým zariadením 2.4G
Prepínanie medzi 
operačnými systémami 
(Mac/Android/Win)

Spárovanie so zariadením BT №1

Spárovanie so zariadením BT №2

Režim podsvietenia:

FN+ScrLK Zapnutie/vypnutie podsvietenia FN+M2 7 farieb monochromatický režim
FN+M1 Režim zmiešaného farebného streameru FN+M3 Kľúčový zábleskový režim

Popis LED:

LED Funkcia

L1
Modré svetlo: Zhasnutá kontrolka L1 znamená, že numerické tlačidlá sú zamknuté, 
rozsvietená kontrolka L1 znamená, že sú odomknuté na zadávanie čísel.
Modré svetlo: kontrolka pripojenia 2.4G

L2
Modré svetlo: Zhasnutá kontrolka L2 znamená, že veľké písmená sú uzamknuté, 
rozsvietením kontrolky L2 uvoľníte zámok na zadávanie veľkých písmen.
Modré svetlo: Kontrolka pripojenia BT1

L3
Červené svetlo: L3 Blikanie červeného svetla znamená, že napätie je príliš nízke, 
červené svetlo svieti, keď sa nabíja, červené svetlo zhasne, keď je plné
Modré svetlo: Kontrolka pripojenia BT2

Po pripojení k 3 rôznym zariadeniam môžete kliknutím na tlačidlo 2.4G/BT1/BT2 prepínať medzi 
3 zariadeniami.

Vsebina 
paketa Povezava

Tipkovnica
Sprejemnik 
USB 
Polnilni kabel
Uporabniški 
priročnik

1. Tipkovnico s kablom za polnjenje priključite na vir napajanja in počakajte, da 
se popolnoma napolni, ter preverite indikator polnjenja.

2. Priključite sprejemnik USB na računalnik, in sicer na prosta vrata USB. 
Voznik ni potreben.

Način 2.4G: Enkrat pritisnite gumb 2.4G in priključite sprejemnik USB na 
napravo, tipkovnica bo povezana v 3-5 sekundah.

Način BT:  Enkrat pritisnite BT1/BT2, nato držite gumb BT1/ BT2 3 sekunde, 
dokler modra dioda LED ne začne utripati, poiščite ime za seznanjanje 
(Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) na napravi in jo povežite.

Brezžična tipkovnica HKB-W11
• Vrsta povezave: Dvojna brezžična 

povezava (2,4 GHz + BT 5.1)
• Število ključev: 113
• Življenjska doba ključa: 10 milijonov 

tiskovin
• Baterija: Vgrajen Li-Polimer 1600 mAh
• Polnilni kabel: 1 m PVC kabla
• Oblikovanje: Odpornost na brizganje
• Osvetlitev ozadja: RGB s 7 barvami

• Tip stikala: Škarjeva noga in silikonska 
stikala

• Osvetlitev ključev: Da
• Združljivost: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimenzije: 407 × 119 × 19 mm
• Teža: 556 ± 10 g
• Material: Plastika ABS

Večpredstavnostne funkcijske tipke:       
Prepričajte se, da ste preklopili na ustrezen sistem MAC/Android/Win

Gumb Win Funkcija Android/
Mac Funkcija

FN+F1  Svetlost zaslona – F1  Svetlost zaslona –

FN+F2  Svetlost zaslona + F2  Svetlost zaslona +

FN+F3  Okno za večopravilnost F3  Okno za večopravilnost

FN+F4  Brskalnik F4  Brskalnik/povratek na zgornjo mizo

FN+F5  Moj računalnik F5  Nazaj na zgornji del mize/ 
Moj računalnik

FN+F6   Iskanje F6   Iskanje

FN+F7 Prejšnji F7 Prejšnji

FN+F8  Prekinitev/igranje F8  Prekinitev/igranje

FN+F9  Naslednji F9  Naslednji

FN+F10 Izklopite glasnost F10 Izklopite glasnost

FN+F11 Prostornina – F11 Prostornina –

FN+F12 Prostornina + F12 Prostornina +

Sistemsko stikalo:
Po priključitvi 3 naprav lahko kliknete gumb MAC/Android/Win, da preklopite na ustrezen sistem, 
in lahko bolje ujemate in uporabljate multimedijske gumbe. 

Stikala:

Povezovanje z brezžično napravo 2.4G
Preklapljanje med 
operacijskimi sistemi 
(Mac/Android/Win)

Povezovanje z napravo BT №1

Povezovanje z napravo BT №2

Način osvetlitve ozadja:

FN+ScrLK Vklop/izklop osvetlitve FN+M2 7 barv enobarvni način
FN+M1 Način mešanega barvnega streamerja FN+M3 Način bliskavice s ključem

Opis LED:

LED Funkcija

L1
Modra svetloba: Ugasnjena lučka L1 pomeni, da so številske tipke zaklenjene, prižgana 
lučka L1 pomeni, da so odklenjene za vnos številk.
Modra svetloba: indikator povezave 2.4G

L2
Modra svetloba: Lučka L2 je ugasnjena, kar pomeni, da so velike tiskane črke 
zaklenjene, lučka L2 je prižgana, da sprostite zaklepanje in vnesete velike tiskane črke.
Modra svetloba: Svetlobni indikator povezave BT1

L3
Rdeča luč: L3 Rdeča lučka utripa, kar pomeni, da je napetost prenizka, rdeča lučka sveti, 
ko se polni, rdeča lučka ugasne, ko je polna
Modra svetloba: Svetlobni indikator povezave BT2

Po povezavi s 3 različnimi napravami lahko kliknete gumb 2.4G/BT1/BT2 in preklapljate med 3 
napravami.

Contenido del 
paquete Conexión

Teclado

Receptor USB 

Cable de carga

Manual del 
usuario

1. Conecte el teclado a una fuente de alimentación mediante un cable de 
сarga y espere a que se cargue completamente, comprobando el indicador 
de carga.
2. Conecte el receptor USB al ordenador, es decir, al puerto USB libre. No se 
requiere conductor.
Modo 2.4G: Pulse el botón 2.4G una vez y conecte el receptor USB al 
dispositivo, el teclado se conectará en 3-5 segundos.
Modo BT:  Pulse BT1/BT2 una vez, después mantenga pulsado el botón BT1/ 
BT2 durante 3 segundos hasta que el LED azul parpadee, busque el nombre 
de emparejamiento (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) en el dispositivo 
y conéctelo.

Teclado inalámbrico HKB-W11
• Tipo de conexión: Doble inalámbrico 
• (2,4GHz + BT 5.1)
• Número de llaves: 113
• Vida útil clave: 10 millones de prensas
• Batería: Li-Polímero 1600 mAh incorporado
• Cable de carga: cable de PVC de 1 m
• Diseño: A prueba de salpicaduras
• Luz de fondo: RGB con 7 colores

• Tipo de interruptor: Pie de tijera e 
interruptores de silicona

• Iluminación de las teclas: Sí
• Compatibilidad: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Dimensiones: 407 × 119 × 19 mm
• Peso: 556 ± 10 g
• Material: Plástico ABS

Teclas de función multimedia:       
Asegúrese de que ha cambiado al sistema correspondiente MAC/Android/Win

Botón Win Función Android/
Mac Función

FN+F1  Brillo de la pantalla – F1  Brillo de la pantalla –

FN+F2  Brillo de la pantalla + F2  Brillo de la pantalla +

FN+F3  Ventana multitarea F3  Ventana multitarea

FN+F4  Navegador F4  Navegador/ 
Regreso al escritorio superior

FN+F5  Mi ordenador F5  Volver a escritorio superior/ 
Mi ordenador

FN+F6   Busque en F6   Busque en

FN+F7 Anterior F7 Anterior

FN+F8  Pausa/reproducir F8  Pausa/reproducir

FN+F9  Siguiente F9  Siguiente

FN+F10 Silenciar F10 Silenciar

FN+F11 Volumen – F11 Volumen –

FN+F12 Volumen + F12 Volumen +

Interruptor del sistema:
Después de conectar 3 dispositivos, puede hacer clic en el botón MAC/Android/Win para cambiar 
al sistema correspondiente, y podrá combinar y aplicar mejor los botones multimedia. 

Interruptores:

Empareje con un dispositivo inalámbrico 2.4G
Cambio entre sistemas 
operativos  
(Mac/Android/Win)

Emparejar con dispositivo BT №1

Emparejar con dispositivo BT №2

Modo de retroiluminación:

FN+ScrLK Enc./Apag. de la retroiluminación FN+M2 Modo monocromo de 7 colores
FN+M1 Modo streamer de color mixto FN+M3 Modo de flash de llave

Descripción del LED:

LED Función

L1
Luz azul: La luz L1 apagada significa que las teclas numéricas están bloqueadas, la luz 
L1 encendida significa que están desbloqueadas para introducir números.
Luz azul: indicador luminoso de conexión 2.4G

L2
Luz azul: La luz L2 apagada significa que las mayúsculas están bloqueadas, la luz L2 
encendida libera el bloqueo para introducir mayúsculas.
Luz azul: Indicador luminoso de conexión BT1

L3
Luz roja: L3 La luz roja parpadea significa que el voltaje es demasiado bajo, la luz roja 
se enciende cuando se está cargando, la luz roja se apaga cuando está lleno
Luz azul: Indicador luminoso de conexión BT2

Después de conectarse con 3 dispositivos diferentes, al pulsar el botón de 2.4G/BT1/BT2 se puede 
conmutar entre los 3 dispositivos.

Multimediјalni funkciјski tasteri:       
Uverite se da ste prešli na odgovaraјući sistem MAC/Android/Vinn

Dugme Win Funkciјa Android/
Mac Funkciјa

FN+F1  Osvetljenost ekrana- F1  Osvetljenost ekrana-

FN+F2  Osvetljenost ekrana+ F2  Osvetljenost ekrana+

FN+F3  Ventana multitarea F3  Ventana multitarea

FN+F4  Navegador F4  Navegador/ 
Regreso al escritorio superior

FN+F5  Mi ordenador F5  Volver a escritorio superior/ 
Mi ordenador

FN+F6   Busque en F6   Busque en

FN+F7 Anterior F7 Anterior

FN+F8  Pausa/reproducir F8  Pausa/reproducir

FN+F9  Siguiente F9  Siguiente

FN+F10 Silenciar F10 Silenciar

FN+F11 Jačina – F11 Jačina –

FN+F12 Jačina + F12 Jačina +

Sistemski prekidač:
Nakon što povežete 3 uređaјa, možete da kliknete na dugme MAC/Android/Vin da biste se 
prebacili na odgovaraјući sistem i možete bolje da uskladite i primenite multimediјalna dugmad. 

Sadržaј  
paketa Veza

Tastatura

USB priјemnik 

Kabl za 
punjenje

Uputstvo za 
upotrebu

1. Povežite tastaturu sa izvorom napaјanja pomoću kabla za punjenje i 
sačekaјte da se potpuno napuni, proveravaјući indikator punjenja.
2. Povežite USB priјemnik sa računarom, odnosno slobodnim USB portom. 
Vozač niјe potreban.
2.4G režim: Pritisnite dugme 2.4G јednom i priključite USB priјemnik na 
uređaј, tastatura će biti povezana u roku od 3-5 sekundi.
BT režim:  Pritisnite BT1/BT2 јednom, a zatim držite dugme BT1/BT2  
3 sekunde dok plava LED lampica ne treperi, pronađite naziv za uparivanje 
(Canion HKB-V11 / CANION HKB-V11) na uređaјu i povežite ga.

Bežična tastatura HKB-W11
• Vrsta veze: Dual vireless (2,4 GHz + 

BT 5.1)
• Broј ključeva: 113
• Ključni životni vek: 10 miliona presa
• bateriјa: Ugrađeni 1600 mAh Li-Polimer
• Kabl za punjenje: 1 m PVC kabl
• Dizaјn: Otporan na prskanje
• Pozadinsko osvetljenje: RGB sa 7 boјa

• Tip prekidača: Makazasta stopala i 
silikonski prekidači

• Osvetljenje tastera: Da
• Kompatibilnost: Vindovs, macOS, iOS, 

Android
• Dimenziјe: 407 × 119 × 19 mm
• Težina: 556 ± 10 g
• Materiјal: ABS plastika

Prekidači:

Uparite sa 2.4G bežičnim uređaјem
Prebacivanje između 
operativnih sistema  
(Mac/Android/Win)

Uparite sa BT uređaјem №1

Uparite sa BT uređaјem №2

Režim pozadinskog osvetljenja:

FN+ScrLK Pozadinsko osvetljenje uklj./isklj. FN+M2 7 boјa monohromatskog režima
FN+M1 Režim strimera mešovitih boјa FN+M3 Režim blica tastera

Opis LED:

LED Funkciјa

L1
Plavo svetlo: L1 lampica isključena znači da su numerički tasteri zaključani, L1 upaljeno 
znači otključano za unos broјeva.
Plavo svetlo: Indikatorska lampica 2.4G veze

L2
Plavo svetlo: Lampica L2 ugašena znači da su velika slova zaključana, L2 lampica јe 
uključena da otpusti zaključavanje za unos velikih slova.
Plavo svetlo: BT1 indikatorska lampica veze

L3
Crveno svetlo: L3 Crveno svetlo koјe treperi znači da јe napon prenizak, crveno svetlo 
se uključuјe kada se puni, crveno svetlo se gasi kada јe puno
Plavo svetlo: BT2 indikatorska lampica veze

Nakon povezivanja sa 3 različita uređaјa, klikom na dugme 2.4G/BT1/BT2 možete se prebacivati 
između 3 uređaјa.

Вміст  
упаковки Підключення

Клавіатура

USB-при-
ймач 

Зарядний 
кабель

Посібник 
користувача

1. Підключіть клавіатуру до джерела живлення за допомогою зарядного 
кабелю і зачекайте, поки вона повністю зарядиться, перевіряючи індикатор 
зарядки.
2. Підключіть USB-приймач до комп'ютера, а саме до вільного USB-порту. 
Водій не потрібен.
Режим 2.4G: Натисніть кнопку 2.4G один раз і підключіть USB-приймач до 
пристрою, клавіатура буде підключена протягом 3-5 секунд.
Режим BT:  Натисніть BT1/BT2 один раз, потім утримуйте кнопку BT1/BT2 
протягом 3 секунд, поки не почне блимати синій світлодіод, знайдіть ім'я спо-
лучення (Canyon HKB-W11 / CANYON HKB-W11) на пристрої і підключіть його.

Бездротова клавіатура HKB-W11
• Тип з'єднання: Подвійний бездротовий 

зв'язок (2,4 ГГц + BT 5.1)
• Кількість клавіш: 113
• Тривалість життя клавіши: 10 млн. 

натискань 
• Батарея: Вбудований літій-полімерний 

акумулятор 1600 мАг
• Зарядний кабель: 1 м ПВХ кабель
• Дизайн: Захист від бризок

• Підсвічування: RGB з 7 кольорами
• Тип перемикача: Ножичний механізм та 

силіконові вимикачі
• Підсвічування клавіш: Так
• Сумісність: Windows, macOS, iOS, 

Android
• Розміри: 407 × 119 × 19 мм
• Вага: 556 ± 10 г
• Матеріальний: АБС-пластик

Multimediјalni funkciјski tasteri:       
Uverite se da ste prešli na odgovaraјući sistem MAC/Android/Vinn

Кнопка Win Функція Android/
Mac Функція

FN+F1  Яскравість екрану – F1  Яскравість екрану – 

FN+F2  Яскравість екрану + F2  Яскравість екрану +

FN+F3  Вікно багатозадачності F3  Вікно багатозадачності

FN+F4  Браузер F4  Браузер/Назад на головну сторінку

FN+F5  Мій комп'ютер F5  Повернутися на робочий стіл/ 
Мій комп'ютер

FN+F6   Пошук F6   Пошук

FN+F7 Попередні F7 Попередні

FN+F8  Пауза/відтворення F8  Пауза/відтворення

FN+F9  Далі F9  Далі

FN+F10 Вимкнути звук F10 Вимкнути звук

FN+F11 Гучність – F11 Гучність –

FN+F12 Гучність + F12 Гучність +

Системний перемикач:
Після підключення 3 пристроїв, ви можете натиснути кнопку MAC/Android/Win, щоб переключи-
тися на відповідну систему, і ви зможете краще підібрати і застосувати мультимедійні кнопки. 

Перемикачі:

Сполучення з бездротовим пристроєм 2.4G
Перемикання між опе-
раційними системами 
(Mac/Android/Win)

Сполучення з BT-пристроєм №1

Сполучення з BT-пристроєм №2

Režim pozadinskog osvetljenja:

FN+ScrLK Увімкнення/вимкнення підсвічування FN+M2 7 кольорів монохромний режим
FN+M1 Режим змішаних кольорових стримерів FN+M3 Режим спалаху клавіш

Опис світлодіодів (LED):

LED Функція

L1
Синє світло: Не світиться індикатор L1 означає, що цифрові клавіші заблоковані, 
світиться індикатор L1 означає, що клавіші розблоковані для введення цифр.
Синє світло: індикатор з'єднання 2.4G

L2
Синє світло: Якщо індикатор L2 не світиться, це означає, що великі літери заблоко-
вано, якщо світиться, то можна ввести великі літери без блокування.
Синє світло: Індикатор підключення BT1

L3

Червоне світло: L3 Червоний індикатор блимає, коли напруга занадто низька, 
червоний індикатор горить під час заряджання, червоний індикатор вимикається, 
коли акумулятор заряджений
Синє світло: Індикатор підключення BT2

Після з'єднання з 3 різними пристроями, натисканням кнопки 2.4G/BT1/BT2 можна переми-
катися між 3 пристроями.


